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11 RASCOALA ŢARANEASCA BIN DISTRICTUL CHIOARUtTJI 
DIN ANUL 1809 

'!• 

Perioada de destrămare a feudalismului din Transilvania se caracteri-
7.rază prih [ncleştări sociale, politice şi naţionale de mare amiJioare ca:'rha
rea, .răscoală ţă;răneas(.'A din anull 1784, repetaJtel1e ataoori polirtice ale opozi
ţiei. nobiliare antihabsburgice culminate cu mişcarea iacobină, noua fază a 
rnişCărli naţiona[e româneşti, inaugurată de ia~iunea petiţionară ·Supplex 
Libellus Val,achqrum, frămîntările sociale din rîndurile saşilor, lega~e de ·re
formele ad.ministrative din oraşele de pe Pămîntu~ Crăiese, eforturile 
pen1tru crearea frimbillor naţiona~e moderne, a teatrului ,a presei etc. ·' 

Alăruri de lupta antifeudală a maselor ţărăneşti aservite .:...:.-a iobagil<;>r 
)i jelerilor ·-, mişcărill:e' antifeudale şi antihabsburgice 'a:le :maselor 'de' 
ţărani 'iiberi · oonstituiau principalii factori dezagreganţi ai societăţii itra..: 
diţionale, feudale. Una dintre• puternicele rnantfestări cu caracter anti„. 
l't>udal şi antihaMburgic a1e ţărănimii libere transi'lvănene a avut Iocc:tn · 
vc.1ra-ţoamna anului 180!}. Ea a fost ultima mişcare de mare anvergură, a 
1naselor de iă·rani liperi din Transilvania fiind în acelaşi -timp şi' siingura 
";1re a cuprins deodată întregul principat. La această mişcare a partici
pat şi ţărănimeu liberă (mica nobilime) din districtul Chioarului. , 

In lucra11ea de faţă dorim să rezumăm cronica evenimentelor din 
;i11ul 1809, din districtul Chioarului şi să prezentăm unele documente ale 
v1.·el'r}ii'.pr,\~ind lupta antihabsburgică şi antifeudală din districtul Chio.a-
1 ~lu~, dm anul respectiv. , . · .' 

. , 
"tn ·a-ceastă ··etapă de dezvoltare majoritatea populaţiei Marelui Principat al 

Transilvaniei o forma, desigur, ţărănimea dependentă. Iobagii şi jelerii încă Şi in 
nnul IBOB,„1cu un număr de 214.255 de familii, reprezentau 62%1 din populaţia· 
principatulu\1 .. Ei constituiau masele principale producătoare ale societăţii tra111-
·"llvAnene: ' · 

Pe lingă ţărănimea dependentă exista şi o categorie numeroasă de populaţie 
nl(rkoUi, fără' sarcini faţă de stăpînii de pămînt feudali, dar obligată la dări şi alte 
·rnrc>inl faţă de statul habsburgic, care de fapt făcea· parte tot din rtndul maselor 
producătoare ale Transilvaniei. Această categorie socială era formată din plugari· 
l'!lrnâhi; maghhl.1'rî şi gertnai:il, liberi din punct de vedere )uridic, .sa:u chîar posesori 
"" diplome n6biliare; fără si!. stăpînească însă iobagi şi fără să profite de pre:r:og~t,f\re 
1111biliare. Ea rept-ezenta 27,?-0/o din populaţia contrfbuabilă, adică 9~:173 fami1ii2• 

, ' ' J ' ' '. .' . 

• . • J 

1 AL •©setri~t. Imreh, in Populaţie şi societate. St1J.dii de demografie istoried, 
I, Cluj, 1972, p. 154.: · 
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Numărul mare al celor c:are aparţineau de această categorie socială, lupta neînce
tată dusă de ei împotriva subjug[1rii sociale şi naţionale, pentru drepturi şi liber
tăţi, ne obligă să le acordăm atenţia cuvenilă, în vPderea elucidării locului şi rolului 
jucat de ei in istoria patriei. 

Un rol însemnat în această luptă îl rnnstituie „mişcarea de nesupunere·· 
din anul 1809 a maselor de ţărani liberi transilvăneni.1 Mişcarea a avut loc în 
împrejur;ări deosebite, cînd Imperiul habsburgic, ·antrenat în războaiele antina-
poleoniene, 'se afla într-o situaţie militară şi politică critică. · ' · · 

In anii 1808-1809, profitînd de faptul .că· ;principalele forţe militare ale 
Franţei burgheze se aflau ln Peninsula Iberică, luptînd cu „rebelii spanioli", 
Casa de Habsburg a considerat că este timpul oportun pentru zdrobirea lui Na
poleon. Ea s-a alăturat adversarilor Franţei, înjghebindu-se astfel cea de-a V-a 
coaliţie antinapoleoniană, în frunte cu Anglia. Monarhia austriacă s-a dovedit 
însă din nou incapabilă de a nimici pe „tiranul corsican··. După o serie de înfrîn
geri militare, pentru a rdare capacitatea militară a imperiului şi „pentr·u apă
rarea tronului şi 1a. constituţiei străv.eclJi'.', ea a recurs la, .reînvierea, veirhii ,instituţii 
a insurecţiei rn;ibiliare3 în provinciile „anexate" a~e irionar!iiei: Ungaria, Croaţi~ 
şi Transilvania.. . ' ' ' · · 

Transilvania· a fost obligată să. participe la ră2boaiiele purtate de Vienil 
împotriva .. Franţei burgheze cu .cca. 12.000-15.000 de oameni, respectiv :ieu regip: 
meQtele de graniţă - două J'egjpi.ente. FOmâneşti de pectes.tf ~şi Şi do~ sec~ieş~ Şi; 
un regiment de cavalerie form;i,t qin români şi secui,-;-, cu trei r.e~imente de linie, 
şi cu batalioanele de vitiători, recrutate prin metodele vremii· dlO rin,d.u'rile ţăr'a:. 
nilor iObagi, jeleri şi liberi4• In urma pierderilor suferite p~ cimpuiile ale luptă, 
regimentele de graniţă, regimen.tele de linie şi ba.talioanele1 .. de ·vînători trebuiau 
întregite; cu. noi şi .noi recruţi, ln anul 1792 Viena se1·ea 1.500 de recruţi, în anul 
17~3 un. număr de 1.803 recruţi, în anul 1795 ea pretindea 2.320 de I'.~ruţi 1 în 
anul 1800 deja un număr de 4.000, apoi in

1 

anul 1801 iarăşi un număr de 3.006 de 
recruţis. Totodată, pentru nevoile tropelor austriece, Viena obliga Tra111Silvanra 
să· dea aru.ia! sute de cai, vite dertăiat, mari ·cantităţi de griu, ovăz, etc;· Intreţinerea 
trupelor încartiruite în sa,tele transilvănene ~.aprovizioq.area -lQr cu. pîine, .carne, 
cu lemnlC de foc, a cailor lqr cu ovăz şi fin, efec;:tuarea transporturilor penţru 
aceSte ttrip{>; repararea dru:rh.t:rrilor, .cazărmilor, a' caselor , de' încartiruire etc: 
constituiau sarcini grele pentru masele ţ'ărăneşti6. De fapt, 1 participarea la răz-

2 Ibidem. 
3 In decur:sul istoriei feudale a Transilvaniei s-a practicat chemarea la, .oaste 

a perso~nelor privilegiate (~nsur,:rectio personalis)„ chemarea: sub arme a priv*
giaţilor . şi a . celor neprivilegiaţi· (Insurrcctio generalis) _şi pai;ticiparea la, oast«i! a 
privilegiaţilor pri1n mercenarii angajaţi. Vezi: Kolosvărf &indor es Ovari Kli!lt!!.c 
men, Werooczy Istvan Hcirmaskănyve, (Tripartitul lui Istvan Werb0czy), Magy~r 
Torvenytâr, Budapest, 1897, p. 55-56, 65; • " " Erclely orszcigcinak hei.rom kăny
vekre osztatott · tvrvenyes konyve,. mely approbata, compilata constitutwkb6l es 
noveUaris articulusokbcH cilL, Kolosvarott, 1779, p. lH, 169, 1171, 173, 175, 271, 426--' 
421; • ,• * Az erdelyi hei.rrom nemzetekbol cill6 rendeknek 1790-ik esztendăben Ka~ 
r<icsony havcinak 12-ik napjcira szabad kircilyi varosba Ko/;osvcirra hi1'dettetett es 
tlJbb lcovetkezett napokban tartatott lcozănseges gyiileseikben lett vegzeseknelc es 
fqgLalatosscigplcnalc je,gyzokonyve, Kolosvaron, 1832, partea II., p. 59-60. •, 

~ E. Micu, Contribuţii la istoricul regimentului. grăniceresc întîi valah; Bucu
reşti, 1943, 28-29; I. Sabău, în Studii Revista de Istorie, 13, 1960, nr. 2. p. 222; 
E. ,Jak<jb, în HaditOrtenelmi Kozlemenyek, 1889, p. 50. . , . 

. 5 E. JaJ,cab, op. cit., 622; .(\rţl. Stat. Tg. Mureş, Arhiva oraşului Tirgu, Mµreş, Actele 
qdJIB.rl:~~traţiy!l, 14?/d/1793; Idem, Arhiva Scaunului Mureş, :Actele judelui regal, 
N'. p;' M/1'79;r; Actele ofi(i:ialiţ{"lţii, 119/1795,177/1796; Registru de procese "Verbale din 
1801, p. · 1, 272; Arh. Stat Cluj-Napoca, Arhiva Scaunului Odorhei, Registre de pro
cese-verbale ale adunărilor generale, Nr. 1/13/1794, procesul verbal din 13 ianuarie 
1794; Actele judelui Supr~m regal, 3/1796, Actele.oficialităţii, 203/!794, 104t.lf96. 

6N. Szab6, în Studii şi Articole de istorie, 16, 1970, p. 116. - : · 
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boaiele purtate µe Viena împotriva Franţei burgheze era cea mai grea pova1·ă 

pentru ţărănimea transilvăneană, la sfîrşitul secolului :11 XVIII-iea şi Ia începutul 
secolului al XIX-iea. 

Tăranii transilvăneni, care nu mai puteau suporta sarcinile militare, cereau 
insistent ;-;ă fie scutiţi df2 obligaţiile insuportabile. Cei mai îndrăzneţi refuzau 
chiar să ·ap!j)tc prestaţiile impuse şi să plătească impozite. Nemu!\umirea lo;· ră
bufnea într.() scrie dL' răzmeriţe antihabsburgice ~i antifeudale cu raracter local. 
Soldaţii, recrutaţi cu de-11 sila la oaSite, dezertau în masă. Pădurile s-au umplut cu 
dezertori, care împiedecau autorităţile în efectuarea recrutărilor şi chiar eliberau 
pe recruţii noi. Manifestările antihabsburgice 'ii antifeudale, prin numărul lor 
mare, ·au a1·ut o importanţă deosebită, contribuind Ia slăbirea dominaţiei habsburgice 
~i a nobilimii feudale. 

In anul 1809, pe umerii maselor ţărăneşti transilvănene apăsa· povara de a 
da G.000 de recruţi pentru regimentele de linie, 3.000 de recruţi pentru batalioa
nele de vînători, de a întregi regimentele de graniţă şi de a suporta şi greutăţile 
insurecţiei nobiliare, căci dintre cei obligaţi să participe la insurecţia nobiliară 
numai o mică parte era de prO\·eruenţă nobiliară .. Marea masă a celor afectaţi de 
această „insurecţie nobiliară" provenea din rindurile nobililor mici şi ţăranilor 
liberi, neincluşi în regimentele de graniţă, dar supu'ii la sarcinile fiscale, fapt 
remarcat Şi carc;i.cterizat de G. Bariţiu astfel: „Mulţimea din ei îşi puseră oameni 
în loc cu plată; ca şi saşii, sau trimiseră la oaste din iobagii lor pre cite cineva; 
se ma'i (bolnăviseră) cu sute din ei'' 7• 

Nobilii mici (zişi nobili cu o sesie) şi \ăranii liberi din Transilvania, chemaţi 
sub arme în .anul 1~09, trăiau mai ales în comitatele Solnocul de Mijloc (l.601 de 
familii ·de nobiii cu o, sesie, 12,43"/o din populaţie), Solnocul Interior (2.239 de 
familii - 11,28% din populaţie), în districtele Chioar (2.525 de familii - 31,97",u 
din populaţie), şi Făgăraş (623 de familii de boieri - 8,780/o din populaţie), în 
scaunele Odorhei .. (7.340 de familii de secui liberi şi li28 familii de armalişti -
lil,680/o din populaţie), Mureş (3.628 de familii de secui liberi şi 1.415 familii de 
armalişti - 45,870/o din populaţie) şi Arieş (569 familii de secui liberi şi 1.007 familii 
de armalişti - 52,62% di~ populaţie)8• 

Dieta, Transilvaniei, convocată la Cluj pentru a decide în problema insurecţiei 
şi deschisă la 15 iunie 1809, a chemat sub arme şi pe nobilii mici, respectiv ţăranii 
liberi, caLificaţi în mod arbitrar drept nobili, indiferent de situaţia lor materială, 
chiar dacă erau ingwdaţi în datorii sau se aflau în stare de jeler. Pentru a cîştiga 
loialitatea lor stările au votat două· articole de legi care prevedeau scutirea de 
rnntribuţii a pMurilor respective9• Conserierile pentru armată au fost începute 
însă: firă ca arrticolele de legi în cauză să fi fost sancţionate de împărait\. 

Vestea insurecţiei nobiliare a fost primită cu ostilitate de nobilii mici şi ţă
ranii liberi. In scaunele Mureş, Odorhei şi Arieş, in comitatele Hunedoara, Solnocul 
Interior, Turda şi altele ei au încercat obţinerea scutirii lor de la obligaţia ridicării 
la oaste pe calea petiţiilor scrise sau verbale, invocind în cererile lor sărăcia, 
starea lor mizerabilă. Dispoziţiile guberniului erau însă categorice: trebuiau 
înscrişi la oaste chiar· şi acei „care, neavînd nici o avere, se găsesc în stare de 
.1eleri"lD.Văzlnd intenţia autorităţilor şi a nobilimii mari, în general, de a arunca 
poverile insurecţiei nobiliare pe spinarea lor, nobilii mici şi ţăranii liberi, au 

7 George Bariţiu, Părţi alese din istoria Transilvaniei, I, Sibiu, 1889, p. 552. 
8 AI. Csetri-Şt. Imreh, op. cit., p. 218-219. 
Y • • • Az erdelyi .. Nagyfejedelemseg es hozzci tartozo reszek hcirom nemze

tekb6l âLL6 nemes rend,(E!knek 1809-ik esztendoben Kolosvcir szabad kircilyi vciros
ban tartatott kOzonseges gyillesen folyt tcirgyak jegyz6kimyve, Kolosvârott, 1831, 
p. 42, 44-46, 61, 73-74, 82, 198; Arh. Stat Cluj-Napoca, Arhiva Scaunului Odorhei, 
Actele Deputaţiei permanente, 40/1809, Idem Arhiva Scaunului Arieş., Actele Co
misiei permanente, reg. Nr. V/2, p. 1-17. Idem, Arhiva Comiitatului Turda, Actele 
administrative, 787 /1809. 

10 Ibidem. 

20 - Acl<1 Mvsei Po1olissensis, voi. X 
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refuzat să se prezinte, iar cînd s-au prezentat prin atmosfera agitată în care SC' 

aflau, consti1tuiau focare de răscoală de mare amploare. Mişcarea de nesupunerf' 
a cuprins cu repeziciune zeci de sate, avînd cea mai mare amploare în scaunelf' 
Mureş şi Odorhei şi în districtul Chioaruh1i. 

ln Chioar, ca ~i în alte părţi ale Transilvaniei, mişcarea de nesupune1·e a 
izbucnit după o perioadă de frămîntări. Cele 2.525 fami:lii de mici nobili si liGO 
familii de libertini din distriot se aflau în conflict de multe decenii cu familia 
Teleki, care nu numai că stăpînca 41,90/o din familiile de ţărani aservi\i dar, căuta 
prin orice mijloace să-şi mărească averea. De aceea, a urmărit cu insisten\ă ·să 
acapareze atît pămînturile obşteşti cit şi cele ocupate prin defrişări din aceste tere
nuri de către nobilii mici şi ţăranii liberi. Nobilii mici şi tăranii liberi diioreni 
trăiau în condiţii similare cu cele ale ţăranilor aserviţi, ci1ia1: dacă ei n'u erau 
obligaţi Ia suportarea sarcinilor feudale faţă de stăpînii de pămînt. Dintr-o C'on
scripţie efectuată în anul 1807, rezultă că aceşti nobili mici şi libertini deţineau în 
medie pe familie 5,3 iugăre de pămînt arabil şi ~ca. un iugăr de finaţă (adi('ă 
teren de 2,2 care de fin). ln acelaşi timp (în anul 1820), 52,860/o dintre iobagi de
ţineau între şi peste 5-15 iugăre de pămînt arabil (între 5-8 iugăre deţineau 21';2'''o: 
între 8-15 iugăre 23,90/o şi peste 15 iugăre cca. 7,70,'0)11. 

Păturile de ţărani liberi din districtul Chioar deţineau în anul 1807 cci:i. Hl 
iugăre de teren intravilan, 4.375 iugăre pămînt arabil şi cca. 7()8 iugă,re fînaţe din 
păminturile obşteşti12. Asupra acestor pămînturi a ridicat pretenţii farrţili" T?~eki, 
în calitate de proprietară a domeniului aparţinător cetăţii Chioarului. · Farililia 
respectivă considera că numai ea are· dreptul de proprietate asupra pămînturilor 
obşteşti. Nobilii mici şi ţăranii liberi nu erau dispuşi însă să nmunţe la· aceste 
pămînturi şi nici Ia practica de a obţine p1·in defrişări noi· terenuri arabile, căci. 
numai pe această cale puteau să-şi asigure cele necesare traiului. Ei s-au opus t-u · 
forţa familiei respective ori de cîte ori aceasta a încercat să-i alunge de pe pă
minturile şi intravilanele amintite, fiind adesea sprijinite şi de· autorităţile locale 
ostile Teleki-eştilor. Deşi dieta din 1790/1791 i-a obligat să rezolve conflictul ',;pe 
calea justiţiei"13, acesta n-a putut fi soluţionat nici după două decenii. N'ti s~au 
încheiat cu rezultate scontate de familia Teleki nici procesele intentate împotriva 
nobililor mici şi ţăranilor liberi, intre anii 1801-1807. De aceea, în 1807, ea a• efec
tuat o conscripţie ·a pămînturilor arabile; a fîneţelor şi a intravilanelor, indusiv a 
celor obţinute prin defrişări de nobilii mici chioreni, · intenţionînd sâ intenteze la 
forurile competente centrale, ocolind autorităţile judiciare · locale, un nou \)f!h- ' 
cesl4. ln acelaşi timp, pregătirile pentru noua campanie antinapoleoniană a . pro
\·ocat dezertarea in masă a soldaţilor, pădurile din districtul Chioar şi oomitatele 
Solnocul Interior şi Solnocul de Mijloc umplîndu-se cu dezertori. Astfel; anul 1809 
a surprins districtul într-o atmosferă încărcată, iar guberniul s-a simţit nevoit 
să dispună introducerea stării excepţionale în unităţile administrative res
pective15. 

u Al. Csetri-Şt. Imreh, op. cit., p. 219; Zs. Tr6csanyi, .Az Eszaki Partium 
1820-ban. A conscriptio Czirakyana adatai, în Tărteneti Statiszt.ikai Kotetelc, Buc.la~ 
pest, 1966, p. 86-88; Arh. Stat Tirgu Mureş, Arhiva familiei Te!Pki, Actele contelui 
Francisc Teleki, fasc. 28, 6/1807. 

u Arh. Stat Tîrgu Mureş, Arhiva familiei Teleki, Actele contelui J'.r<incisc 
Teleki, fasc. 28, 6/1807. · ,.,, ·· 

13 • • * Az erdelyi hcirom nemzetekl76l cill6 rendek11ek 1790-ik l'.~ztendolw11 Ka
rcicsony havcinak 12-ik napjcira szabad kirâlyi· vârosba Kolozsvcirra hirdettetett es 
tăbb kăvetkezett napokban tartatott kăzl>nseges gyii.leseikben lett vegzseknl'k eg 
Joglalatosscigoknak jegyz6konyve, p. 162-165, 651-652; Szeritgyorgyl Mari:a, Kuvâr 
videkenek târsadalma, Budapest, Hl72, 142-144. · 

14 Arh. Stat Tîrgu Mureş, Arhiva familiei Teleki, Actele contPlui Francisc 
Teleki, fasc. 28 nr. 6/1807. 

15 Arhiva Naţională Ungară, din Budapesta, Arhiva Gulwrniului ~ransil
vaniei, 1809, 7193. 
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Vestea insurecţiei nobiliare a fost primită cu nemulţumire şi de chioreni. Ei 
nu s-au împăcat cu ideea participării Ia oastea insurecţională nobiliară. Cu toate 
acestea, conscllipţiile pentru oaste s-au desfăşurat fără conflicte deschise. Dar 
în ziua de 26 august 1809, cînd la Şomcuta Mare autorităţile au început să orga
nizeze pe· cei conscrişi în detaşamente şi să distribuie armele celor obligaţi la in
surecţie, aceştia s-au opus. Cei din plăşile Şomcuta l.\fare şi Mireşul Mare, conduşi 
ele Anton Butean, Iuon Butean şi Alexa Butean din Şomcuta Mare, Ladislau. 
Florian şi Gavrilă Balint din Mireşul. Mare, Gavrilă Nistor şi Onuţ Nistor din 
Poşta şi Teodor Dragoş din Ciolt, s-au înţeles să refuze a se supune şi au arun
cat armele. Atitudinea lor ostilă faţă de insurecţia nobiliară a fost cauzată de sim
ţămintele lor antihabsburgice cit şi de neîncrederea în autorităţile nobiliare, ei n-.au 
vrut să lupte pentru o cauză străină lor, să-şi verse sîngcle într-un război c..lus 
pentru satisfacerea ambiţiilor unor monarhi, departe de patria lor. In acelaşi timp 
fiind vie în m.emor:ia lor experienţa amară a trecutului, n„au dat crezare -
pe bună dreptate - promisiunilor de scutin? a lor de dări, deşi aceasta a fost 
votată de dietă. Fiind conştienţi .că nu vor reuşi să se sustragă uşor de la o 
acţiune a autorităţilor organizată în toit principatul, ei au cop.diţionat . ridicarea 
lor la insurecţie de garantarea drepturilor care li se cuveneau, potrivit legilor 
\Temii şi de participarea la insurecţie şi a nobilimii mari şi mijlocii. Mai întîi, ei au 
prezentat revendicările lor deputăţiei permanente organ creat în fiecare comitat 
pentru organizarea insurecţiei nobiliare, cerind să fie obligaţi toţi nobilii ,,apţi 
pentru armată să se prezinte la oaste, chiar şi acei care au fost omişi din tabelele con
scrLpţionale cu aprobarea ·autorităţilor. De asemenea, au cerut să fie ,scoşi din 
rîndurile contribuabililor toţi conscrişi pentru oasrt:e, iar scutirea lor definitivă 
de dare să fie sancţionată de împărat, şi publicată16 • · 

Apoi cînd autorităţile locale au încercat să refacă ordinea invitind, indivi
dual, pe fiecare insurgent care a participat la acţiunea de nesupunere în faţa 
deputăţiei permanente, fără vreun rezultat, au înaintat autorităţilor un memoriu, 
semnat de „nobilii contribuabili din nobilul district Chioar", prin care au condiţio
nat participarea lor la oaste de scutirea lor de darea către stat, de restituirea su
melor achitate în ultimii ani ca impozit, de obligarea tuturor nobililor de a parti
cipa la oaste şi de alegerea ofiţerilor insurgenţi dintre localnici17 • Ei şi-au ex
primat totOdată .convingerea că cererea lor va fi acceptată, în caz contrar trebuind 
să intervină la guberniu şi chiar mai sus. 

Răspunsul evaziv dat de deputăţia permanentă nesatisfăcînd 'pe răzvrătiţi, 
aceştia au părăsit' locul adunării, curtea reşedinţei districtului Chioar18• 

Ingrijorat de situaţia creată, periculoasă, administratorul districtului s-a 
tUăbit să raporteze guberniului cele întîmplate, cerînd dispoziţii perttru restabi
Jlrea ordinei publice. Concomitent, autorităţile locale au luat măsuri pentru· a 
aduce la ascultare pe cei răzvrătiţi, în vederea continuării lucrărilor privind orga
nizarea oastei de insurgenţi nobili. S-a trecut astfel la depistarea şi arestarea 
conducătorilor (a „corifeilor") şi s-au luat măsuri pentru stăvilirea răzvrătirii, 
pentru preîntîmpinarea unOI!" alte acţiuni. Totodată, conducerea districtului a 
tncercBJt să..J. convingă de intenţia sinceră a dietei de a-i scoate din rîndurile con
tribuabililor pe toţi cei care se vor prezenta la oaste19• 

La începutul lunii septembrie 1809 organizarea în detaşamente a celor con
scrişi pentru insurecţia nobiliară a continuat. Au fost chemaţi in faţa deputăţiei 
pefmanente cei din plăşile Boiul Mare şi iBerchez. Măsurile de precauţie luate de 
uutorltăţile districtuale au avut efectele scontate. Oamenii credincioşi ai autori
Ulţilor au depistat din timp pe cei care şi-au exprimat nemulţumirea în pro
hlr.ma insurecţiei nobiliare, iar conducerea districtului a avut grijă să-i aresteze. 
c ·u toate acestea, numai după ce au pus în cătuşe şi au întemniţat pe instigatori, 
11u reuşit să ducii la bun sfîrşit organizarea in detaşamente şi distribuirea armelor 

1e Ibtdem, 6842/Ins. 441. 
17 Ibidem. 
18 Ibidem. 
19 Ibidem. 
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celor conscrişi la insurecţie din plăşile amintite20• Motivul general im·ocat de 
răzvrătiţi pentru nesupunerea lor era şi de data aceasta sarcini le fiscalP ap<i.să
toare, respectiv nesancţionarea de către Viena a articolelor dietale privind scutirea 
de dare a celor obligaţi la oaste21. 

!ntrucit insurecţia nobiliară a fost privită în continuare cu· neîncredere şi 
chiar cu ostilitate, administratorul districtului a cerut guberniului să intPrvină 
pentru scoaterea celor înscrjşi la oaste din tabelele de impunere şi a dispus 
perceptorului rc>gal districtual ca nu cumva să perceapă dările de la cei obliga~i 
la oaste22• Totodată, el a solicitat trimiterea urgentă în district a unui detaşament 
militar care, sub pretextul ·instruirii militare a insurgenţilor să supravegheze 
ieşirea acestora din district şi deplasarea lor la tabăra de adunare şi de instruire 
de la Dej23 • 

In urma solicitărilor insistente ale autorităţilor districtuale, guberniul a 
trimis la faţa locului pe consilierul gubernia! Samuel Kemeny, Ia intervenţia căruia, 
în zilele de 9-JO septembrie, au fost puşi în libertate sub cauţiune cei arestaţi 
pentru răzvră.tire: Apoi, într-un cadru solemn, s-au efectuat primele acţiuni de şter
gere din tabelele de impunere a celor obligaţi la insurecţie. înscenările autorităţilor 
au continuat prin restituirea sumelor achitate ca impozit, în cazul acelor·a: care a\.1 
plătit deja impozitul pe tot anul 1809, <'a dovadă că insurgenţii vor fi scoşi din 
categoria contribuabililor. După toate acestea, insurgenţilor iei:ia fost prezentat 
în limba română regulamentul armatei insurecţiortiste şi le-a fost distribuită· solda 
pe primele cinci zile. Jn aceste condiţii ei au depus jurămîntul24 . · 

Indată ce spiritele s-au mai liniştit, detaşamentele formate. din insurgenţii 
chioreni au fost îndreptate spre Dej, în tabăra de adunare ·a trupelor. Dar însce
nările autorităţilor districtuale cliiorene nu s-au dpvedit suficient de :convingătoare>. 
Cu atit mai mult cu cit guberniul întîrzia să publice pafenta imperială privind 
scoaterea acestor pături sociale din rindurile contribuabililor, ceea ce a contribuit 
la creşterea repulsiei lor faţă d'e războiul antinapoleonian, pe care contin1,1a1.1- .să-l 
privească ca pe o cauză străină. : :,. 

Ajunşi la Dej, insurgenţii chioreni au ~ontinuat să-şi manifeste. nesupuT 
nerea. ln ziua de 28 septembrie, în timp ce participau la insurecţia militară dirn 
CuzdriQara, au îtlcercat să dezerteze. In• ziua următoare . au părăsi•t locul de 
concentrare un număr de 90 de insurgenţi, iar în ziua de 30 septerrtbnie 1809, din 
cei 508 insurgenţi au dezertat un număr şi mai mare, răminind inf Dej doar :120 
de chioreni25. Numirea unor nobili mici ca comandanţi insurgenţi în fruntea de
taşamentelor formate din chioreni (Ladislau Florian, Ioan Buda căpitan, Adam 
Pelei şi Ioan Buteanu locotenenţi majori, Ioan Pop şi Zaharia Csăs'1ll!ii subloC'ote
nenţi) n-a putut să-i liniştească pe răzvrătiţi. La mijlocul lunii noiembrie lipseau 
încă muJ.ţi dintre soldaţii insu.rgenţi. Cei mai dîrji dintre dezertori nu numai 
că n-au vrut să se întoarcă la detaşamentele lor, dar s-au împotrivit chiar cu. cu·me 
faţă de cei trimişi pentru arestarea lor (în Preluca)2s. 
. Prin acţiunile intreprinse, prin mişcarea de nesupunel'e, nobilii mici şi 'ţă-

rani chioreni, ca şi confraţii lor dtn Secuime şi din alte părţi ale Transilvaniei. 
au intîrziat insurecţia nobiliară, formarea şi pregătirea unor noi forţe tnmta1re în 
vederea continuării războiului împotriva Franţei burgheze. Trupele insl!lrgente 
nici la data încheierii păcii de· 1a Viena (Schănbrun.n), la 14 octombrie 1809, n-au 
fost gata pentru efectuarea operaţiuni militare pe cîmpul de ~l!l}!ltă: Prin urmare 
aceste trupe nki n-au vărsat sînge pentru o cauză străină, pentru apărarea· ll'l'lc
periulmri. habsburgic. 

:m Ibidem, 7148/Ins. 545. 
21 Ibidem. 
22 Ibidem. 
2a Ibidem. 
24 Ibidem, 8303/Ins. 1099. 
25 Ibidem, 8063/Ins. 973. 
2u Ibidem, 10518/Ins. 1955. 
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In ansamblul ei, mişcarea de nesupunere a constituit un pericol 
pentru orînduirea tradiţională, feudală, existentă în Transilvania. Fiind 
adun·aţi şi îp.armaţi un nUIIllăr mare de ţărani liberi .şi nobi,lli mici din 
diferite ,părţi ale Marelui principat al Transillvaniei, români şi maghiari, 
apăsaţi de aceleaşi poveri şi nemulţumiţi în 'egală măsură de soarta lor ama
ră, armata· insurgentă reprez~nta mai mult un pericol pentru clasele 
dominante, decît o forţă militară utilizabilă în războiul antinapoleonian, 
cu atît mai mult cu cît ea putea să declunşczc o mi!)care soda1lă şi na
ţională de mari proporţii. Sînt semnificative în acest sl'ns cuvintele con
telui Mihai Teleki, judele suprem regal al scaunului Mureş, care atrăgea 
atenţia' guvernatorului că „ ... dacă doar secuii puşi sub arme s-ar U111i 
cu armaliştii din Chioar şi din alte părţi, ce ar putea face? Să ne fereas.că 
Dumnezeu şi de gîndul urmărilor nefaste ale acesteia"27. 

Pe parcursul ei. mişcarea de nesupunere a deipăşit, în unele părţi 
aile Transilvaniei, cadrull limitat al luptei pentru redobîndirea libertăţilor 
pierdute şi, îndrepbîndu-se împotriva nobi'limii, a primit un caracter anti;_ 
feudal. Revendicările ţărănimii libere, formulate într-un memoriu redac
tat ~n 27 august 1809, în scaunul Odorhei („nobilii să nu m;ti dom
nească ... şi iobagii în general să fie eliberaţi"), ca şi încercarea de a 
declanşa o răscoală deschisă pentru nimicirea flobilimii, în &caunul 
Mureş, exprimau de fapt dorinţa întregii ţărănimi asuprite şi aservite 
de a ffnlătura orîduirea feudală. Dar nf'atîrnareu în luptă a ţărănimii de
pendente şi Upsa uncl forţe sociale conducătoare, consecvent revdluţio
nare, 

1
a dus la înăbuşirea mişcării de nesupunere. Această mişcare în fond 

a rămas izolată şi n-a putut să se transforme într-o luptă antifeudală 
generală. 

Cu toate acestea, mişcarea de nesupunere din anul 1809 a contribuit 
în general 'la accentuarea dezagregării orînduirii feudale din Transilvania. 
Ca parte integrantă a acestei mişcări generale, frămîntările din anul 
1809 din districtul Chioaruli au avut un caracter antihabsburgic, con
f,ribuind la dejucarea plarnurilor militare ale Vienei şi eţle clasei domi
nante transilvănene, dar şi un caracter antifeudal, primejduind unele 
poziţii ale claselor dominante feudale transilvănene. · 

ALEXANDRU PAL-ANDREI - NICOLAE SZABO 

ANEXE 

I. 1R09 august 19, Berchcz. Districtul Chioar, solicită gubPrniului Transilvaniei 
prelungirea stării statarblc cu încă trei luni. 

Felseges KircHyi Făkormânyzn Tanâcs! 
.Ttinius 17-ik napjat61 e foly6 esztcndoben 45?6. es 4557. szamok alatt kiadni 

11wJU;ztatott azon rendelese kovetkezeseill, hogy ezen nemes videk1wk is hei.rom 
I 10napokig a statariUS prOCCSSUSsal lehessen elni, CS C'Za\att a kornyillallasokr61 

~ 7 Arh. Stat Mureş, Arhiva Scaunului Mureş, Actele judelui suprem regal, 
:llJ(J/11109. .„_,.;..t.~ .• -l 
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tud6sităsunkat megtegyilk, jelentji.ik alazatosan, hogy m~g mindeddig ezen pcrrel 
qem elhetti.ink, mert amidon a hegyi tolvajok i.ildozeset pr6baltuk volna„ , az. al
kalmatossaggal egy hires, Cziple Todor nevezetil hegyi tolvajt ugyan megtalaltak, 
de mivel magat megadni nem akarta, săt, az i.ildozoknek magat gyilkos mâdon 
ellene szegetezte volna, agyonlOvetetett, tostent meg is holt, ~s az6lta ok is Jobban 
magokra · vigyaznak. De mivel csakugyan affele tolvajok ezen nemes videk oleben 
ti:ibben is tapasztaltatnak lenni, az adott terminus pedig mar. szinte elenyeszik, 
kerji.ik a Felseges Kiralyi Fâkormănyz6 Tanacsot azon perrel val6 elhetest. ujabban 
is harom h6napokra megengedni melt6ztasson. ' ' 

Ori:ikos tisztelettel leven a Felseges Kirălyi Făkormănyz6 Tanâcsnak 
alâzatos szolgai 

Berkesz, 19-a Augusti 1809. 

Katona Zsigmond m. pr. 
Kolozsvari Benedek m. pr. 

protocollista 

Arhiva Naţională Ungară, Budapesta, Arhiva Guberniului Transilvaniei, 1809, 
nr. 7193. 

(T q1 d u c e r e) 

Preaînalt Consiliu Regal Gubernia! Suprem! 

Ca urmare a ordinului pe care aţi binevoit a emite s.ub . numerele 4556 şi 4557 
potrivit căruia şi acest nobil district putea, începînd din' ziua a 17-a a lunii iunie 
anul curent, intenta timp de trei luni procese statariale cu obligaţia ca fo acest 
răstimp să înaintăm înştiinţările despre evenin:ientele intervenitt', raportăm cu 
supunere că pînă acum n-am putut aplica acest proces fiindcă atunci cînd am în
cercat urmărirea tîlharilor a fost găsit un singur tîlhar cu numele de ,Teodor 
Cziple, dar cum acesta n-a vrut ,să se predea, ba chiar s-a împotrivit urmărito
rilor 'îri mod ucigaş, a fost împuşcat Şi a murit pe lot>, şi de atunci aceştia sînt 
mai precauţi. Cum s-a constatat însă că astfel de tîlhari sint mai mulţi în acest 
district, iar termenul fixat este pe sfîrşite, rugăm Preaînaltul Consiliu Regal Gu
bernia! Suprem să binevoiască a permite să beneficiem încă trei. luni de dreptul 
de aplicare a acelui proces. · , 

Rămînînd cu respect veşnic Preaînaltului Consiliu Regesc Gub'ernial Suprem 

Berchez, 19 august 1809 

slugi supuse 
Katona Zsigmond m. pr. 
Kolosvari Benedek m. pr. 
protocolist, 

2. 1809 august 26. Şomcuta Mare. Raport eătrc guberniul Transilvaniei despre re
fuzul armaliştilor chioreni de a se ridica la oastea nobiliară, In anexă me
moriul lor, împreună cu răspunsul primit. 

I· 

Felseges Kiralyi Făkormanyz6 Tandcs! 

Altal esven 24-ta praesentis a videki nemcsscg lustrajan. tegnap, 25-en mind
jârt hozza ls fogtunk a szakaszok formalasahoz, e vegre a nagynyiresi jarason kezd
ven, azt estig rendb0 is szedtiik, es a tâbori szolgâlatra alka1matosokat 'klvalo~ 
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gatvan, azoknak a fegyvereket kiosztottuk, s egyesz csendesseggel szăllâsokra osz
lottak. ,, · 

" .Ma, . zt;>.-ta, amikor a nagysomktiti jarâsnak szakaszokra val6 formâlăsâhoz 
ak<1rtunk v.olna . .fogni, nemely. rosszindulatuak, csak abb61 az okb61, hogy megsej
diwttek mago.kat abb61 a kategoriab61 val6nak lenni, melynel fogva magoknak 
va~y gyermekeiknek szeÎnelyesen ele kelletik âllani, . tehât, hogy szemelyeiket vagy 
gyermekeiket kepze16desek szerint vegkeppen vagy akarcsak egy ideig a kime
neteltol menttc' tehPssek, mas ertetlenebbeket, akiket magokkal vagy a magok 
grrmekeivel egy~nlă sorsra rendeltetteknek „kepzeltek, iiltetni s. lâzas~t~ni kez
dettek s minekutana azokat magokkal egyenlo gondolkodâ,~ra, s ketsegk1vul, hată
rozatr~ birtăk volna, nagy sz6val s ha,ngon kezdettek kiabalni, mel:ybol egy nehâny 
szt>mpinanatok alatt kozonseges larma s kiâltozâs erPcl<'tt, c's fegyvereiket le kez
clettek hânyni. 

E:Hm · ăsszveseregles es· larma esett 'a. praetorlalis haz udvaran, azalatt mig 
a permant>ns deputatio bent a sessionalis hazban papiroson a szakaszoknak kicsi
nâlâ·sa feli>tt ;S a; permanens dPpUtati6hoz benyujtott iristantiakra kivantat6 Vala-
szok felett tanâcskozott. · 

A la1·manak meghallasara az ('gcsz permanens d<'putatio velem, administrâ
tdr..ral uz .µdvarra kiment a zendiiles okat megtudni, t'!s a fegyverek lehânyasflt 
<1kadaly,oztatrii. Minekutana a lâza.szt6k .osztonzese miatt, nagy kesore, a larma 
annyira csendesedett, hogy sz6lan.i lehetett, megsz6littattak, adnăk okat nyugha
taţlansagoknak, · melyre, amint a lârmab61 ki lehetett l!ozni, azt felc,ltek: 

•; a. Ha Pgyik megyen, menjen mind, valamennyi van, mert egyik a mâsik 
nelkiil nem megyen; mărpedig sokan vagynak olyanok, akik a fegyverhordozâSra 
a.lkalmatosak, cs' ·ninc~eriek felirva. Tovabba:, ricmely hăzt61 scnki sem megyen, 
mltst61 pedig tobben is mennek. · 

b. TorOltessek ki .elebb az ad6z6 tabellâh6( minden, es az Ofelsege pecsetje 
s alâirasa alatt kolt assecurati6ja adassek kezekbe hogy lâssak, mert meg voltak 
egyszer ket esztendeig kiveve, de azutan egyszerre mind a ket esztend6re val6t 
megvettek rajtok' vasas nemet executorok atal, s att!jl mast is tartanak, s tobb 
effeleket. 

Meghallgatvân nyughatatlansagoknak okait, ertesekre adatott, hogy mindezek 
nem elegseges okok arra, hogy lâzadast inditsanak, cs ha kinek mi serelme lenne, 
annak orvoslăsat nem a lazadozas titjăn .. kell keresni, melynek rettenetes bilnte
tese vagyon, hanem a magok screlmeinek a concernens el6ljar6k eleibe val6 ter
jpsztese alta 1„ 

Ugyanazcrt, ha valami hibat vettenek volna eszre a lustraban s valaki kima
raclott volna, jelentsC:·k be. Ha pedig masok a lustrab61 kifelejttettek volna, valami 
o'yan kornyiilallâsert, melynel fogva torvenyes exemti6jokat vârhatnâk, valamint 
1·ddig js nemelyek cselekedtenek, kiilOnos memorialisban a permanens deputati6-
nak adjak be, es melt6 tekintetbe fag vetetni. 

Az ad6 al61 val6 kitOroltetesekr51 sz616 assecurati6nak kiadasar61 ezennel is 
bizonyossă tettettek, eshogy eddig is ki nem vettek, magok voltak az okai, mert 
nem kertek. Megmutattatott, s mindenki gondolhat6 m6don az ad6 al61 val6 kive
t<·Jr61 es a tabellab61 leend6 kivonasar61 assecuraltatott, hozzateven azt, hogy az 
•·xpunctio addig mt>g nem eshetik, mig a lustrăl6r61 kesziilt protocollum a Fokor-
1110:'myz6 Tanâcshoz fel nem kiUdetik, es aszercnt kitoroltetesek irânt rendeles nem 
t1"tE'tik. 

De mihda.zokra is meg nem nyugodtanak, egynehănyan kiviil a fegyvereket 
mind leraktak. 

Latvan, . hogy lecsendesedni .nem akarnak, i;endre azok, akiknek a fegyver 
klo.sztatott · volt, elesz6littattak, es egy hathat6s intes âltal annak visszavetelere 
un'sz6ltattak. Nemelyek kozilli:ik fel is vett~k ujabban, s egesz cscndesseggel vise
i j k magokat, a nagyobb resz pedig teljesseggel cngede'meskedni nem akar. 

Mi knr a deputati6 tud6sitasat ennyi reszben irăsba tette volna, beadnak egy 
1111·1110riulist, melyben kivAnsâgaikat feltettek, es hogy mindaddig valameddig azok-
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ra kedvek szerent val6 vălaszt nem kapnak, fegyvert sem fognak. nyilvân kifoj<":t
tek, melyet mi in originali a răadott valasz masaval ezennel he is nyujtunk. 

Ennyire menven a nyughatatlanok osztănzesere a do'og, a pe'rmanens depu
tatio tanâcsosnak velte a dolgot a Fokormanyz6 Tanăcsnak bejelenteni, a kori
feusokat megbtintetes vegett feladni, es arr61 hogy tovabbă mitevo Jegyen, :uta
sităst kerni, azalatt pedig a fegyverek kiosztâsăt61 s a seregek formălăsât61 meg
szfimii, ahelyett eddig val6 operati6it a felkUldhetesre tisztăba ''vetetni, a kori-
objektumokkal foglalatoskodni. ' 

A nevezetesebb korifeusok koziil a kăvetkezenclok a newzctesel:ibck, kikrol 
in extractu a conscripti6t• ktildjiik: · 

Nagysomkutr6i: Buttyan Gyorgy fia, Antal, Popa Szimionne (veje, Butty<l,n 
Juon), Buttyăn Gavrilăne es a fia, Alexa: , 

Nagynyiresroi: Florian Lâszl6, kinevezett străzsamester, aki ănkent aJănlotta 
vo1.t tegnap magăt, ma megis o hozta fel a gyakorlăs helyerc51 a fegyvereseket; a 
fegyvert elOre maga letette, s a tăbbivel is osztăn letetette, es Bălint Gawila; 

Pusztafentosr6L: Nyisztor Gavrila es Nyisztor Onutz; 
Csoltr61: Drăgos Todor. 

1 
Ezek kezdettek a !armat, ezek futkorasztak ală s fel a nemesseg kozott, ezek 

tetettek le măsodszor ls azokkal a fegyvert, akik az elso intesre visszavettek volt. 
Ezeket a deputatio bi.interes ala vonatta volna mindjărt, de ~em tanacsosnak, 

sem lehetosnek nem lâtta, kevesekhez lehetven teljes bizodalma a jelenval6k 
kăz.i.il. 

Mindezekrol midc5n a permanens deputatio a Fels~ges Kiralyi Fc5kormanyz6 
Tanâcsnak tovăbbi rendeleseit alâzatosan kerne, ărăkăs tisztelettel vagyunk a Fel
seges Kiralyi F6kormanyz6 Tanacsnak 

Augustus 
deputatio i.ilesebol, 1809. 26-ik 
Kălt Nagysomkuton, a permanens 

(AN EX A): 

alăzatos szolgâi 

a permanens deputatio actuariusa 
Takâts Pal m.pr. 

Katona Zsigmoncl m.pr. 

Meltosâgos Administrator Or es Telcintetcs P<.'rmancns 
Deputatio, neki.ink melt6ztatott kegyes Patronu"> Uraink! 
EzelOtt sok esztendokkel mi is, akik mast actu contribualunk, a C'ontributio 

al61 eximalva voltunk, de nem tudhatjuk micsoda oknfil fogva, pg:vnchany r>szten
dc5ktc51 6lta ujra contributio ala vt~tettiink, meg oly terlw~P!l, hogy sok esztendc5kr61 
simul et seme! kelletett fizetnănk, es sokan akkor vegkcppl'n megszegenyedtiink. 
Marmost, ujon oly remcnysc'g taplalt es taplăl, ho.ey a C'ontributio al6l mentte 
teteti.ink, es az igeret ugyan megvagyon, de az efrcctuma nincsen, mely szerent 
most az insurrecti6ra szorittatunk, s cgy lelekkel minc\E'nkor keszek vagyunk 
insurgalni, de azt megkivânjuk: 

1-o. Hogy, amint a mult tekentetes marchalis szck alkalmatos5cigaval ol.vas
tatott, hogy a val6scigos tărvcnyes contribuens ncmesek is rn·m fognak cdntri
buălni, es hogy Felseges uralkod6 Fejedelmi.ink cum solita suQ.scriptione sub 
authentia augusztus h6napjănak elejcn ;1zon frlseges decrf'tuma mcgjon, mely ha 
megjott, megkivanjuk felolvastatâsat es p<'trban kiadattatasăt; 

2-do. Hogy az6'.tăt61 fogva, amiota mâsodszor contributio ala estilnk', tchat az 
eddig contribualt guăntum restituâ1.tassck vissza, cs ennck utana îs in infinih,t~1 
sohasem contribuâljunk; 1 

• 

• Extrasul necuprinzînd date mai semnificative, a fost neglijat. 
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3-tio. Hogy mindazok, akik eddig . is immunitasban voltak es vannak, azok is 
veliink egyiitt de domo ad domum alljanak ele, es insurgaljanak ok is; 

4-to. Hogy a tekentctes nagyobh rangu videkGnkbc!i fOld<'surak kiizi.il nPmes 
insurgensek kozt leC"ndo tiszt urakat, felsotiil als6ig kezdv<' e'_sobh<'n is megva
lasztvan, esmerjGk meg. 

Mindezen alăzatos ken',sGnk, melynek negy punctumokb61 âllanak, ha Wkc
letes efectumra vetcttetnek, cs cum o integra solicitudim; clsohben i.; tc•ljP~<'djc~nek, 
els6bben ml is Fel.segcs uralkod6 FejC"dclmGnkfrt, ncmcsak hazânkcrt l'S nemes 
hazank vedelmezeseert mindenkor insurgalni keszt'k vagyunk. Nem teljesedven 
elsobben ezen fennirt kereseink, ke:1telcnek !eszGnk a Fdscgrs Kiralyi Gubernium
hoz recurralni, s onnat fcljebb is. 

Mely alazatos esedezesGnk mellett, miclon szokott alăzatossc\ggal kegyes val.a
szat elvllrvan, szokQtt tisztelettel maradun-k 

Melt6sagos Administrator Ur Nagysăgodnak c;s ;1 

TPkintetes Permanenş Dc>pumti6nak 

alazatos szotgai 
nemcs Kovăr videki contribuPns nPmesPk 

VALASZ 

A kozelebbi marchalis szekm az egesz Kovar viclcki nemesseg elott vilagosan 
e.s anyai nyelven erthctăleg megmagyaniztatott volt a nemes orszag rendjeinş.k 
az insurrecti6r61 sz616 vegzese s azzal osszc>kottdC"tt ad6fizetes a161 val6 kivetele 
mdnden contribuens nemesnek, megmutatvan a Felseges Kirălyi Fokormanyz6 Ta
năcsnak arr61 sz616 affidati6ja, acldig is mig Ofelsege altal az articulusok meg
er6sftetn~nek. Mindazonaltal ezen permanens deputatio, noha megvagyou afelc51 
gyc'>zodve, hogy ezen instantia nem az egesz videkbeli contribuens nemesseg meg
egyezesebol, hanem csak a jelen volt nemely nyughatatlanabbak indităsab61 ke
szfttetett, ujra is e szerint teszi maga vilăgositasait az instănsok kivănsăgaira: 

1-re. Az uj articulusok confirmăti6ja, mihelyt Ofelsegetăl., akit a terhes . ha
borunak gondjai mast szedelett elfoglaltak, meg fog erkezni, legottan publical
tatni es authentia mellett ki is fog adatni. 

2-ra. Az ezelătt val6 esztendokben fizetett ad6nak visszafordita<>ara nem ter
Jedven ki az orszag rendjeinek hatărozasa, a permanen<> deputati6nak nincsen acti
vltăsaban az orszag gyiilese felett e reszben defixalni.. Arr6~ pedig hogy l809~beh 
c>ii6 Augustust61 kezdodve a nemesseg ad6fizetesre ne kcnyszerittessek, az arant 
n kirălyi perceptorhoz mcg a marchalis szek alkalmatossagaval megtetetett a ren
rlr.les. 

3-ra. A permanens deputatio ezen reszben is, valamint c>dclig, ugy ennekutan'a 
is, az orszag rendjei vegz&sehez kenytelen magat alkalmaztatni. 

4-ra. Personalis le~en az insurrectio, va1.akik torvcnyesen nem exen.;ptusok, 
lnsurgălni fognak. Tisztet is a nemes videk frdemesebb tagjaib61 fognak valas:t:.,. 
lnnl, es megerosites vegett a Felseges Kiralyi Fokormanyz6 Tanacshoz felkUldeni, 
klknek nevek, mihelyt a conDrmatio mPgerkezik, azonnal publicaltatni is fog. 

Mindezekbol bovebben âltallatvan a nemesseg, hogy a permanens deputatio 
111lndenekben rus orszag nemes rendjei vegzesd kăvette, azert inti, es ajanlja 
11JHbhan is a qemessegnek, gondoljak meg, mit cselckednek, es eppen akkor, mikor 
1•\1: c'>hajtott WrvrnyPs ~iabadsagoknak 11Plyre<\llitasat az orszrig nemes rendjei 
111t•ulrntaroztak, s. maga Ofelsegc is az eddig val6 tchervisclcsek al61 mentte tenni 
ldvi'inJllk, es nemesi kotelesst;1wk teljesitescre hivja, te1.jesitsek azt ·kc'szsegge!, 
m1~1:iemlekezven arr61, egy nemes emh<'r fejcdPl mc~hPz vaio hivseg1foc°'l fogva haza-
11\nak oltalmara mivf'i tartozik. Hajhanak fojPt az orsz~1g vc'•gzc'sC:'nek, <'·s legyPrwk 
11nndolkoclăsokkal es cselekedetekkel is igaz ncmesek. 
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KOlt nemes Kovăr vidt'k Permamms Deputati6nak Nagysomkuton •1809„ik esz
tcndăben, Augustusnak 26-ik napjan tartott iileşeb61. 

kiadta '.J;fikats PAJ.. . .. 
a pC'rmanens <leputatio <ictuwiu,sa,,. 

Arhiva Naţională Ungară, Budapesta, Arhiva GuberniU~lli l)·ansilvan iPL 
1809, nr. 6842/Ins. 441. 

(Traducere): 

Prenînaltului Consiliu Regal Gubernial Suprem'. 
I '•' 

Incheind în 24 curent lustra nobilimii din acest district, ieri, în 25. nP-nm 
şi apucat de formarea plutoanelor, pe care am început-o cu plaq Mir~ul Man' 
şi am terminat pînă seara, astfel, selecţionînd pe cei apţi pentru srrviciul dr cam
panie, le-am distribuit armele i:;i ac0?tia s-au şi împrăştiat spre sălaşurilr lor. 

Azi, în 26, cînd am vrut să nr apucăm de formarea în plutoanr a plăşii .Şom
cuta Mare, unii răuvoitori. doar d1n cauză că au bănuit a fi din categoria ac<'1ora 
rare vor trebui să sr înroleze, ei în persoană, sau copiii lor. ca ~ă se sustragă d" 
tot, sau măcar pe un timp de la ridicare la oastf>, sau să scape dr aceasta, potri
vit, închipuirilor lor, pe copiii lor, au început să-i aţîţe şi să-i răzvrăteascii pP cri 
mai puţin pricepuţ1. dhr pe care îi considerau a fi de aceeaşi soartă cu . C'i si Ct! 
copiii 1.or, şi după ce i-au convins şi i-au făcut a fi de aceeaşi părerP cu ei, au 
început 5ă strige cu vocC' tarf' şi în cîtevn sc>cundc s-a cre.at o gălăgiC'

0 

grner;:\lă 
şi au început să-şi arunce şi armele. . . , · , · · . 

Această adunare si gălăgie a avut loc în curtea rf'şedintei districţual~, Jn 
timp ce deputăţia permanentă se afla în casa dr şedinţe şi delibera a~upra ră~:-
pun5urilor de dat 1a cerrrile înainte dc>putăţiri prrmanrnte. . . · 

Auzind gălăgia. tntreaga dcputăţip pE'rmanentă a ieşit în curtr ÎIT)iPreun'fl; .cu. 
mine\ administratorul, pentru a afla cauza răzvrătirii !)Î pentru a împiPdka ai·un
ri:1rea arnif'lor. După ce, tirziu, gălă.~ia provocată dP răzvrătitori 5-a ·potolit, în-. 
tr-atîhi încît se putea sta de vorbă, au fost 5omati să f"Xplice cauza stării lor agl~: 
tate, la carr - după cum s-a putut pricepf' în găHigia aceea - au răsouns: ' : · 

a). Dacă merge unul. să meargă toţi cîţi sînt. pentru că unul fără altul n11 
va merge: iflr aici sînt mulţi care sînt apţi oentru arme. dar nu sînt conscrlt<;), 
Apoi, că de la unel.e case nu se duce nimeni. i;:ir de la altelr chiar m:li mul~„ ' · 

h) M;:ii întîi să fie 5terti din tabelele de impuneri si 5ă li sp dea. în• mini'\ 
scrisoare;:i de g;:irantie emisă cu ppcetea si cu sf'mnătura mărif"i s:lle. să vadă :leu 
ochii). pentru că au' mai fost odată scutiti oe doi ani, dar pe urmă i-au constrtn~ 
cu, dragoni germani să achite totul deodată. de care sP tem şi acuma i;;i alte ase-
mene::\. ·' ,, 

Ascultind cauzele nclini!itE'i lor. li !'Ht adus la cunrn;tintă că acf'ste;:i nu stnt 
snffMf>nte nPntru pornirPf! Unf'i răzvrătiri. iar dacă C'inrva ar avea vreo pltngere. 
r0z.olvarea ei să o caute nu prin răscoală, care> s0 pl"drpseste drast\C, ci' 'prin înain-: 
tarra nlîngefi1or la autorităti. . 

De asemPnea. d;:ică ;:iu const:ltflt vreo grPsN•lii în liste, dacă cineva ;oi fost 
omi'<. să dc>clarf'. D;:ici'i unii au fost omisi pPntrn nistr cnnsirlerPntf' dună care speri'i 
sll obţină scutirea· lor lei?ală, cum au si nro<'erlat unii pînă :lcum, să-i c'lţ.clari', .c'lr
putăţiei permanente în mPmorin făcnt în acrst scop. care Vf! fi luat în corisidrc 
1·arC' adf'cv;:ită. 

l'rezerttflrPa scrisorii r0feritoare la scutirea lor ele dări a fost Pf,~ctuatii si rll'. 
rlafa acrac;ta si numai Pi an fost dr vină C'ă nu an riclic;:it (copia Pi\ nînii :-.r1in1ri.' 
fiindcă n-au ~c>r11t-o. (.\C'rast:1) Jr-a fost arătată si toată lumr;:i a fo«t ·>ii'-i.!!l11-e1ti'i 
rlP "cutin·:i rlr' rEiri si dr str•·gprra din tabc>l0lr rlp im\lllnrri. cu ac"a :Hli'iui;tin' rfi 
"trr;:wrra nu va rutra f!vra loC' pină cînd protoC'olul întocmit desprr luc;tră· nu va 
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fi înaintat Consiliului Gubernial Suprem şi nu va fi dată (de acolo) .dispoziţie 
referitoare la aceasta. 

Dar nu s-au liniştit nici la acea~ta, şi în afară de unii, cu toţii au. pus jos 
armele. 

Văzînd că nu vor să se liniştească, au fost chemaţi pe rînd cei cărora li se 
distribuise arme şi au fost îndemnaţi, prin admonestări serioase, la reluarea lor. 
De data aceasta unii le-au şi reluat şi se comportă liniştiţi, dar marea parte nu 
vrea nici cum să se supµnă. 

Cînd deputaţia a ajuns pînă aici cu· întocmirea raportului, au depus un me
moriu tn care au cuprins d-'1leanţele lor .<;>"i' au declarat făţiş di. nici nu vor lua 
armele pînă cînd nu vor primi răspl!lns pe placul lor, pe care noi îl înaintăm în 
original, împreună cu copia răspunsului dat la acesta. 

Ajunglnd lucrurile pînă aici, în urma indemrnurilor celor neastîmpăraţi, de
putăţia permanentă a considerat de dorit: a raporta faptul Consiliului Gubernia! 
Suprem, a denunţa pe corifei, pentru a fi pedepsiţi, a cere instrucţiuni în,·vederea 
continuării acţiunii, cit şi a suspenda pînă atunci distribuirea armelor şi formarea 
trupelor, în locul cărora să procedezP la transcrierea în curat a actelor întocmite 
pină acum, în vederea înaintării lor şi să se' îndeletnicească cu alte obiecte. 

Dintre corifeii mai însemnaţi mai de remarcat sînt următorii, despre care 
trimitem în extras conscripţie:• . 

Din Şomcuta Mare: fiul lui Butean Gheorghe, Anton, Butean Iuon, ginerele 
soţiei lui Popa Simion, soţia lui Butean Gavrilă şţ fiul său Alexa. 

Din Mireşul MarfO: Florian Ladislau, numit deja plutonier, care s-a oferiţ 
voluntar ieri, totuşi, ri.zi el a adus <tici dr la locul instrucţiei pe cri înzestraţi cu 
arme, el a depus mai întîi arma, după carf' a determinat şi ;pe cc>ilalţi să le de-
pună, şi Balint Gavrllă. · 

Din Poşta: Nistor Gavrilă şi Nistor Onuţ. 
Din Ciolt: Dragoş Todor. 
Aceştia au lnceput tulburările, aceştia au alergat în _jos ŞI m sus printre no

bili, aceştia i-au convins să depună armele a doua oară pe cei care la prima so
maţie le ridicară. Impotriva acestora deputăţia ar fi luat de îndată măsuri de pe
depsire, dar n-a considerat nici util, nid posibil, neavînd încredere deplină decît 
în puţini dintre cei prezenţi. 

Solicitînd cu supunere deputăţia permanentă noi ordine ale Preaînaltului Con
siliu Regal Gubernia! Suprem rămînem servitori supuşi ai Prf'aînaltului Consiliu 
Regal Gubernia! Suprem 

Dat în Şomcuta Mare, din şedinţa. 
deputăţiei perm;lnepte. la 26 august 
1809. 

Katona Zsigmond ·m; pr: 

Takats Pal 
scribul deputăţiei permanente. 

* Extrasul necuprinzînd date semnificative nu a fost inclus' ,,, 

(AN EX A) 

, Preailustre Domnule Administrator 
' şi Spectabilă Deputăţie Permdnentă, 

Domnilor noştri patroni milostivi! 

Cu mulţi ani· în urmă·şi noi. care 'în prezent dăm contribuţii am fost scutiţi 
rlr dări, dar neştiind din ce cauză, de cîţiva ani sintem din nou impuşi la dări, 
':lll fncă attt de grav, incit a trebuit să plătim toate drocl;1tă, pentru mai mulţi ;mi. 
~I atunci mulţi au sllr:'irit r10 tnt. T::ir ;irurn rl'n nnu n<'-a hriinit si iw hrf11wstP 
srrr;inţa că vom fi scutiţi dP contribut,ii, şi promisiuni într-:'d<'\·;!1· 

0

il\'<'ITI, d;ir ~P· 
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îndeplinite, potrivit cărera sîntem constrînşi la insurecţie, şi· sîntem orictnd gata 
într-un suflet pentru insurecţie, dar cerem: 

1. (Dacă e adevărat) că, aşa cum s-a citit cu ocazia ultimului onorat scaun 
marchal, nici nobilii contribuabili (de pînă acum) nu vor da contribuţii, .de:>p.re 
care la 1 a lunii august va sosi milostivul decret cu semniitur'a tlutentică a manei 
sale pi'indpele nostru domnitor ~i d0că acesta a sosit, solicităm ·citirea lui în 
public şi eliberarea lui în copie. · ' 

2. Că de la data de cînd am căzut a doua .oară sub contribuţii,· 'suma con
tribuţiei să ne fie restituită şi d~ acum încolo să nu mai .dăm contribuţii pc veci. 

3. Ca toţi aceia care au fost şi sînt şi acuma în imunitate să se ridice, îm
preună cu noi şi să se prezinte la oaste de la fiec::ire casă .. 

4. Să se aleagă mai întîi domni ofiţeri insurecţionişti, de la s.uoeriori. înce
pînd pînă la inferiori, dintre onorabilii stăpîni de pămînt· mai remareaţi clin dis
trictul nostru. 

Dacă cele cuprinse în supusa noastră cerere, care constă din patru puncte, 
vor fi pe deplin ascultate şi vor fi îndeplinite înainte de toate, cu .toată .strădania; 
atunci şij noi, înainte de toate, sîntem gata oricînd să ne ridicăm la oaste ·pentl!ll 
măritul nostru principe domnitor, cît şi pentru ţară şi· pentru apărar.ea nobilei :noas
tre patrii. Dacă mai întîi nu vor fi îndeplinite cererile noastre suscrise, vom fi 
nevoiţi să apelăm la Preaînaltul Guberniu Regal şi de acolo fiÎ mal sus. 

Pe lingă supusele noastre rugăminţi, aşteptînd cu obişnuită supunere binP-
voitorul răspuns, rămînem cu obişnuitul respect, " ' 

ale Măritul.ni Domn Administrator 
soi ale Onoratei Deputăţii Permanente 

Răspuns 

s~iraccle slugi supuse 'I 

nobilii contrlbilabili ai nobilului 
district Chîdar. 

i: "' 

La ultimul scaun marchal a fost explicat clar şi inteligibil în limba maternă, 
în faţa întregii nobilimi ai districtului Chioar, hotărîrea stărilor ·nobilei ţări prth 
vitoare la insurecţie şi, legat de aceasta, scutirea de dări ia tuturor nobililor con:" 
tribuabili, fiind arătată şi scrisoarea de garanţie referitoare la aceasta a Preaînal
tului Consiliu Regal Gubernia!, dată pină cînd vor fi sancţionate articolele ţde 
legi) de măria sa. Totuşi, această deputăţie permanentă, cu toate că este . convinsă 
că petiţia nu a fost făcută în urma înţelegerii nobilimii contribuabile 'din fotr~guJ 
district, ci doar la sugestia unora dintre cei prezenţi, mai agitaţi, dă din nou lă
muririle sale la dorinţa petiţionarilor: 

La 1-a: Va publica şi va elibera şi (în copie, autentică), confo1:marea noilor 
articole (de legi) de îndată ce va sosi de la măria sa, pe care grijile războiului atit 
de apăsător îl reţin peste măsură. 

La a 2-a: Hotărîrea stărilor ţării ncextinzîndu-sP şi asupra restituirii dărilor 
plătite în anii anteriori, această chestiunP nu intră nici în sfrra de activitate a de
putăţiei permanentP. Iar în legătură cu neobligarea nobilimii la contribuţii, înce
pînd cu 1 august 180~. s-a dat ordin perceptorului regal încft cu ocazia scaunului 
marchal. '' 

La a 3-a. Şi în această privinţă deputăţia permane'I)tă esţe obligată să res
pecte şi de acum încolo hotărîrile stărilor ţării, ca ~i pînă acuma. 

·La ·a 4-a: Insurecţia fiind personală, cei care l'lU sînt scutiţi Jp,ga!, se vor 
ridica cu toţii la oasto. Şi ofiţerii vor fi alPşl dintro membrii mai rnE'rituoşi ai 
nobilului district şi vor fi propuşi pentru confirmarea· Preaînaltului Consiliu RRgal 
Guher11ial Suprem, numele cărora, ele înd<1tă ce va sosi confirmarea,: va fi dat 
publicităţii. 
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Din toate acestea, poate vedea nobilimea că deputăţia permanentă a urmărit 
în toate hotărîrea stărilor nobile. ale ţării, de aceea avertizează nobilimea şi-i re
comandă din nouă să gîndească bi1w ce face, şi tocmai atunci cînd stările nobile 
ale ţării au hotărît restabilirP.a libertăţilor lor legale mult dorite şi chiar măria 
sa doreşte să o scoată de la suportarea contribuţiilor şi cheamă la îndeplinir<'a 
îndatoririlor lor nobiliare, să execute acestea cu promptitudine, aducînd aminte dl' 
îndatoririle la care este obligat un nobil, izvorîte din fidelitate faţă de principele 
său, pentru apăran:-a ţării sale şi pentru ocrotirea rangului său nobiliar, a liber
tă.ţii şi stării sale le~ale. Să daţi ascultare hotărîrilor ţării şi să fiţi atît prin gîn
durile cit şi prin faptele nobili. 

Dat din şedinţa deputăţiei permanente a nobilului district Chioar, ţinută în 
Şomcuta Mare, ln ziua de 26-a a lunii august din anul 1809. 

Eliberat de Takats Pal 
scribul deputăţiei permanente 

3. '1809 septembrie 2, Berchez. Raport către guberniul Transilvaniei despre opozi-
ţia chiorenilor faţă de insurecţia nobiliară. 

Melt6sagos Gr6f Gubernator Dr, 
Kegyelmes Patronus Uraim! 
A 1ustran alta! esven,. minekutana a nyiresi egesz jarasnak a fegyvereket szep 

csendesseggel, minden legkisebb beketlenseg jele eszrevetele nelkiil . kiosztottuk 
volna, es masnap mihden legkisebb jarasnak akartuk volna kiadni, nemely nagysom
kuti jarasbeli nyughatatlanok ineerlesere az elebbeni napr61 gyakorlas· vegett ma
rasztott nagynyiresi jarasbeliek mikeppen hanytak legyen el a fegyvereket, keves
szamu engedelmesebbeket kiveve, ma egy hete Excellenciadnak es a F6kormanyz6 
Tanacsnak stafetan killdi:itt tud6sitasunkban bejelentetti.ik volt. Azutan harmad
napra vagy kett6t a korifeusok kozi.il kezre keritven, arestomba tetetti.ik, es altalok 
a lazadas indit6it kezdetti.ik nyomozni. Azalatt pedig a hatralevo jarasokb61 az 
e!Okelobb s ertelmesebb nemeseket mind magam, mjind pedig a processualis s 
mas kedvelttettebb tisztviselok altal igyekeztem arra disponălni, hogy amikor ele 
lognak sz61ittatni, a fegyvert vegyck fel, azonban olyan keszi.ileteket is tetti.ink, 
hogyha talaltatnanak megis olyanok, akik nyakaskodnanak, s a fegyvert elfogadni 
nt-m akarnak, tastl:'nt szorosan foghassuk s arestomba kisertethPssiik. 

Ezen ido alatt a mar arestomban volt korifeusokert atyjokfiai remenykedni 
kczdettek, es ajanlottak magokat, hogy a fegyvert nemcsak a koriieusok ăltal fel
v&tetik, hanem a tobb falujokbeliekkel is, kik elvitettek volt. Kemeny fedesek 
,·.s szemrPhanyasok utan a fegyverek kiadasat, az egyik nevezetesebb korifeuson 
kivi.il, ki most is arestomban i.il katonavason, a ti:ibbinek megigerti.ik. Masnapra, 
llldyen kiadatasokat hataroztuk, a nagybunyi jarast; mara pedig a berkeszit, mint 
;11nelyeknek engedelmessegehez es hajland6sagahoz inkabb bizunk, beidezti.ik. lgy. 
aztan. tegnap a nagybunyi, ma pedig a berkeszi jarasok;nak a fegyvereket kiosztot
lttk, s felvettek. 

Hogy mindPn zugâs nelki.il esett volna ezekre nezve is a felvetele, nem erO
~ithdt·m, de Pl6re gondoskodvan olyanokr61, kiknek segedelmezesihez bizhatunk, 
a 1llrmat indit9ni akarpkat azonnal elfogattuk, es arestomba katonavasra tetettiik. 
I·:zen m6ddal a ]armat mindjart kezdetiben megfojtvan, egy kevesse megrettentenek, 
•, annal fogva azutan mind a ket jarâsnak rendre a fegyvert kiosztottuk. Holnap 
mar a vădi, holnaputan pedig a solymosival tesszi.ik meg a probat. Legutoljăra 
liagytuk a lazadast legPlf>bb inditott nagysomkuti jarast. Mar azt gondolam a hâtra
lt'·vo jărâsoknak is kioszthatjuk, a somkutin kivi.il, ebben leven a legnyakasabb ko-. 
ri l"Pusok, ettol csak tartok. 

Minden nyughatatlankodasoknak okc'ml az atlofizetes al61 oket feloldoz6 arti
<"Ulusnak nem confirhlăti6jăt adjăk fel. Nagy megcsendesedesekre szolgălna azert 
•'iY elsoben .az is, 1logyha mast a lustrale protocollumok beki.ildesevel az ad6 al61 
ll•Jeado kit.OrOltetesekrol keşedele:qi. nelki.il rendeles tetetnek a kirălyi perceptor 
t'1rhoz, es ,enpek a kiUiri:iltetesnek valami solemnis formalitasa lenne, mely âltal 
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annak hire hamarebh l'ltPrjedven, ki:izi:inst'·gesebb elcsendesedest szerezne. 
En pedig azalatt is nwghagytam a kiralyi perceptor urnak, az ad6 felszede

teseben szorosan rPit vigy{1zzon, 1whogy va 'anwlyik commissaruissa· ·a lustrale pro
tocollumba beirt nt'nwsek kăztil valamelvik<'t <tz ad6 fizetesire sz:oritsa. De ennel 
is ti:ibbet tenne me,g· az, hogyha az olyanoknak, akik mar az egE'sz esztendore val6t 
klfizettek, annak rt·bonifk<iti6ja haladt'k nt'•lktil megeshetnek, mert ilyenek sokan 
vannak, es Pzek tobbnyirP a teheti\sPhb <'•s tPkintPtesl"hh gazdak, kikre a nagyobb 
resz figyelmez. 

Amennyiben mindazoh·altal az ideval6 nemessegnek gondolkodăsi m6djab61 
kihozhatom, az edcligval6k szerent, nem merem egesz batorsaggal igerni, hogy 6ket 
innen a videkb61 csendesseggel, sot, meg lârmaval is egyki:innyen ki lehessen moz
clitani. Annyival is inkabb, hogy elegendo assistlo'nseink, ha sokan' talalriak feliltni 
magokat, 1wm lennenck. Enndfogva csak abb61 az okb61 is, hogy sem a videkben, 
sPm az insurrecti6năl · olyan tsztjeink, kiknek a nemesseg elott tekintete s az o 
gondolkodasokat hajtogat6 tehetsege lenm>, nem sokan, sot, felettc keves szammal 
vagynak, aki(k) pedig tokeletesc•n er1:ene(k) az execirozast, egy sincsen, igen j6nak 
velnem, hogyha a gyakorlatozas szine alatt bar egy fel compania regularis kato
nasag ji:ihetne a videkbe, es az is nem a szelbeli regimentektol, rnivel iîgy gyani
tom, hogy a velek egy âllapotra jutastol is alattomban tartanak, hanem a jăger 
batallionokt61 vagy mas feldregimentektol, amely cgynehâhy napok alatt 6ket a 
hadi fordulasokban szoktatvan, annakut(ma elkiserne a contractio helyere. 

Hogyha. pedig ennek m6djât talalni nem lehetne, iteletem szerent. legjobbnak 
azt gondolnâm, hogy ezeknek beinditâsok addig haJadna, mig azt megerthetnek, 
hogy mar a szomszed nemes vârmegyekbiil is erkeztenek insurgensek Desre. Mivel 
ezzel a m6ddal is inkâbb lehetne remeleni kimozd1thatâsokat. 

cunnnnehlebatci 
Mindezeket pedig azert bâtorkodom Excelknciadnak bejelenteni·, hogy ezek

bol ki:irnytilâllasainkat s eliivett intezPteinket meglâtvan, bolcs tanacsaval benntin
ket eltetni, vagy legalabb, ha mindPn ti:irekedeseink mellett is a parancsolt idore 
meg nem jelenhetnenk, nekiink kegyesen megengedni melt6ztassek. 

Ami az insurrecti6nal felvejendo tiszteket illetli, azoknak is nagy szukiben 
vagyunk, mert az altiszteket, strâzsamesterig fel kiveve, 3 fo- es ugyanannyi al
hadnagyon kiviil, ti:ibbet bajosan fogunk a 3 compa11iahoz kiâllithatni. Marpedig, 
hogy a megyebol val6k legyenek a tisztek, kiket a nemesseg esmer, s nem idege
nek, engedPlmessegekre es a videkbol val6 kimozdithatâsokra felette sokat teszen, 
es ezeknek is tehetsegek oly csckely, hogy csak equipirozâsokat kip6tolni is ugyan 
gondot ad. 

A kozinsurgensek szâma, k 0ik tâbori szolgâlatot tehetnek, ellâtâsunk szerent 
a lovasoke 12-re, a gyalogoke pedig ki:izel 600-ra fog menni. 

Ezeket hivatalbeli ki:itelessegemnel fogva mid'.on Excellenciâd kegyes szine 
eleibe terjesztenem, i:irokos, alazatos es mely tisztelettel maradtam Excellenciad
nak· 

SârosberkPszen, 1809. die 2-a Septembris 

alâzatos szolgaja 
Katona Zsigmond m.pr. 

Arhiva Naţională Ungară, Budapesta, Arhiva Guberi11iului Transilvaniei, 1809, nr. 
7148/Ins. 545. 

(Traducere): 

Preailustre Domnule Conte Gubernator, Domnii.or protectori milostivi ai noştri! 
Cwn au aruncat armele, in afarA de ciţiva, mai ascultl·tori, cei din plasa 

Mireşul Mare, reţinuţi pentru instrucţie din ziua anterioară; 'la îndemnul unor 
neastîmpăraţi din plasa Şomcuta Mare, a doua zi ,după efect•area conserierii şi 
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după împărţirea armelor întregii plăşi Mireş, făr~i vreun spmn de neliniştl', cînd 
am vrut să împărţim armele şi plăşii Şomcuta, am raportat d<>ja prin informa1·ea 
trimisă prin ·ştafetă azi o săptămînă Exceleniei Voastre şi Consiliului G.uberni~d 
Suprem. A treia zi după aceea punîncl mîna pe cîţiva dintn• corifei, i-am băgat 
la arest şi ne-am apucat de investigarea lor pentru clepistan·a acPlora care au 
Lniţiat răscoala. ln acelaşi timp m-am st1·ăduit să conving atît eu perso1rnl, ~ cit 
~i prin oficialii mai simpatizaţi, pe nobilii mai distin~i şi mai destoinici clin plăşik 
care. urmau la rînd, ca atunci r,:înd vor Ii chemaţi să primească armele, dar an1 
11.lat şi măsuri de izolare de îndată şi ele băgare la arest a acelora care s-ar încă„ 
păţîna şi n-ar vrea să primească armele. 

Intre timp confraţii corifeilor aflaţi la arest s-au oferit, cu speranţe, că vor 
determina nu numai pe aceştia să primească armde, ci şi pe alţii consăteni de-ai 
lnr care a1,1 fost luaţi. După aspre dojeniri şi reproşuri, le-am promis distribuirPa 
armelor la toţi, în afara unuia dintre corifeii mai remarcaţi, care acuma se află 
la arest în cătuşe milităreşti. Pentru ziua următoare am convocat în vederea dis
tribuirii (armelor) plasa Boiul Mare, iar pentru azi plasa Berchez, în care am avut 
mai multă încredere în privinţa supunerii. Şi astfrl am împărţit armele ie1·i pl<işii 
doiul Mare, şi azi plăşii Berchez, pe care acc!!tia le-au acceptat. 

Desigur, n-aş putea susţine cu tărie că ar fi avut loc această acceptare• (a 
„rmelor) fără cea mai mică cîrtire, clar asigurîndu-mă de ajutorul acPlora pe can• 
ne puteam bizui, am prjns de îndată pe cei care încercau să iniţil'ze revolta· şi 
i-am băgat la arest în cătuşe milităreşti. !năbuşind în acest mod revoltele încă, 
cl1· la început, s-au speriat într-o oan•care măsură şi astfel i.1111 distribuit ar-
111L'l1· celor două plăşi. Mîine vom face încercare deja cu cei din (plasa) Vadu, iar 
1>oimiine cu (plasa) Soimuş, lăsînd la urmă p~asa Şomcuta Mare, care a iniţiat 
l'<'tstpala. Cred că deja le putem distribui şi la n•stul plăşilor în afară de ce<,l a 
.';j6ntcutei, în aceasta fiind corifeii cei mai încăpăţînaţi, de aceasta tern.indu-mă 
lotuşi. · . 

Ca. motiv pentru neliniştea lor ei invocă neconfirmarea articolelor privitoare 
l.i scutirea lor de dări. De aceea ar sluji foarte mult pentru liniştirea lor dacă, 
111;linte de toate, s-i.lr da acuma, cu ocazia înaintării protocoalelor lustrale, o .dis· 
poiiţiţ!. m;întîrziatt1 domnului perceptor regal despre scoaterea lor de sub dări şi 
dacă .<iceast;Tl ştergere ar avea loc în împrejurări oarecum solemne, datorită cărora 
\'1•stea ·s-i.lr răspîncli mi.li repede şi ar avea, ca urmare o liniştire mai generală. 

La rîndul m1·u i-am atras atenţia domnului perceptor regal ca să vegheze. 
„u stricteţe 1Cil încasarea dărilor, nu cumva, careva com.IÎsar al său, să oblige la 
1 •lata dărilor pe vreunul dintre nobilii trecuţi în protocolul lustral. Dar va conta 
'.'i mai mult, dacii va avea !oe cit mai repede despăgubirea acelora care au plătit 
tla1;ea. pe întn•gul an, fiindcă din ă~tia sînt mulţi şi în bună parte gospodari mai 
111stăriţi .~i cu prestigm mai mare, care sînt ascultaţi de restul. 

După cum· îmi dau seama, din modul de a gindi a nobilimii de . aici, potrivit 
1·Ph•w întîmplate pînă acuma, nu pot promite cu toată siguranţa că.:.i vom putea 
~coate cu uşurinţă. de aiCi din district în linişte, ba chiar nici cu tărăboi. Cu 
atît rhai mult cu cît ajutoare, dacă s-ar împotrivi mulţi, nici n-am avea. Şi prin 
urmare din simplul motiv că nu sînt mulţi, chiar sînt foarte puţini aceia, atit 
'intre ·cei din district cît şi intre ofiţerii insurgenţi care pot influenţa modul de a 
uindi . a nobilimii, şi nu-i nici unul care. să se priceapă la conducerea la perfecţie 
a in~trucţ~ei, m-.aş l;>ucura mult dacă sub pretextul instrucţiei ar veni aici măcar 
o jumăta,ţe d!l' .companie de soldaţi, dar nu dintre regimentele de graniţă, pentru• 
dt - ~upă, cum .îmi dau seama - în sinea lor se tem să nu ajungă în starea aces
tora, ci dintre batalioanele de vînători sau dintre .alte regimente de linie, care 
iniţiindu-i în citeva zile în manevrele so1 dăteşti; i-ar conduce şi la locul taberei 
mllitar,e. . ,, 

in cazul în care nu s-ar putea găsi o modalitate pentru aceasta. după pă
n •rea mea, cred că ar fi cea mai bună amînarea pornirii lor, pînă cind s-ar con
vinge şi ei că !ii din mmitatele nobile vecine sosesc la Dej trupe insurecţionale. 
Şi astfel se poate spera într-o oarecare măsură în reuşita scoaterii lor (de acasă). 
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îndrăznesc a anunţa toate acestea Excelenţei Voast1~e pentru că, dindu-vă. 
seama de situaţia de Ja noi ~l de musucilP luale de noi, să ne hrăni.ţi cu sfaturi 
înţelepte, sau cel puţin si'i binevoiţi a ne i•'rta clac;i nu ne vom put„;i prez1mta, 
împotriva tuturor str[1daniilor noastre, la data ordonată. 

ln ce priveştP ofiţerii can• trPb11i1' pu')i la insurgenţi sînt1'm în mar<' llps<i, 
pentru că în afarr1 d<' :I locote1wnţi majori ~i lot atîţia sublocoten<>nţi, cu ,Mn·u pu
tem pune subofiţPri - pilnă la plutoniPri - la cele trei companii. Şi"l'ontează 
deosebit de mult ca ofiţerii să fie din comHat, pl' care nobilimea îi cunoa'jte şi nu 
străini, pentru asigurarea supunerii lor şi a scoatPrii lor din district, dar şi sta!'e'!l 
acestora este a~a de anevoioasă încît şi completar.•a PchrpPlor lor crt"ază griji. 

Număru~ nobililor insurgenţi de rînd, care pot face sp1·viciu dl' tabăru, 'Clupă 
condiţia lor, va fi de 12 la călăreţi şi aproape 600 la pedestri. 

Infăţişînd acestea din obligaţia mea oficială în faţa binevoitoare a Excelen
ţei Voastre rămin Excelenţei Voastre pe veci, cu supuhere şi cu adîne respect. 

Berchez, în ziua a 2-a 
a lunii septembrie lll09 

slugă supus;i 

Katona Zsigmond m.pr. 

4. 1809 septembris 7, Berchez. Răi;punsul consilierului gulwrnial Samuel Kemeny 
la cererea lui Anton şi Al1·~a Butean. 

Butyan Antal cs Alexa nC'VC'k alatt b<•adott instantiakra valasz: Minden. ne
m~s embernek torvenyes kiitl'lcssegC' a haza s kiritly vcdP'me, midon iizt a feje
delem kivanja, f Plkelni, s a hazi1t s fejC'c\elnwt, s azoknak torvenyes jussaik,at, 
szabadsagaikat fegyqrrd oltalmazni. Ezt meg0smerven hazunknak a kozelcl>b el
enyeszett h6napokban Pgybegyi.ilt rendjei mPghataroztak a szpmelyes . fel
iilest, feg'yVPrbeni gyakoroltatasat, S azaltaJ a kirM.y es polgari alkotrTJlâny
nak, mely alatt szinten egy szazadt61 fogva csende~en honunkban nyugodtunk, 
sukeres vcclelmezc'>sere, alkalmatossâ tetclet, a minden mas terhektăl mentte te
tetett nemc>ssegnek. Meghataroztâk a nemes orszag rendjei azt is, kik lehessen~k 
ezen k6te1 essegnek teljesitesetol fontos es nevezetes okokra nezve mentek, s ennek 
megitcleset a varmt>gyekben, videkekben s szekekben a tisztekre s azok melle se
gediil rendelt ugynevezett permanens deputati6k erdeme tagjait biztak. Hibaztak 
hăt magok megesmeresek· szerent is az instansok s hozzăjok tartoz6k tetemesen 
abban, hogy măsoknak pcldajat hanytorgatva, kik torvcnyes okokb61 a szeme
lyes fcli.iles kotelessegetol most mentekke tetettek, feliilni, a fegyvert felvenni, s 
azzal a torvenyes ki:itelessegeknek elegct tenni elmulattâk, s magokat mint kote
Jessegeknek meg nem felelok, ha szinten a maga utan terhes es nagyobb esetekben 
halălos blintetcst hoz6 masok lazasztăsa bi.incbe nem elegyedtent>k is, bi.intetesre s 
kozelebbrol arestomba tetettetesre erdemesekke tettek, melyet hogy nemes ember 
teh~ssen, alig tudtam volna Ieltenni, s hogy nemes ember tett, mint a konyor
g-Oknek hasonl.6 nemesi szabatlsaggal bir6 polg<ir nemes tarsa, szegyenlek is, Merny
nyiben legyenek az -instansok bi.inosok, ·azt az investigatio fogja megvil.ăgositani, 
hibas tetteknek megitelese pedig az en a FelsegC's Kiralyi Fokormanyz Tanecs~ 
t61 lett kikuldettetesemnek targya nem leven, utasittatnak az instansok a nemes 
videk erdemes fOkapianyâhoz, tisztjeihez, s a mast is munkaban foglalatoSkod6 
tekintetes permanens deputati6hoz, kikrol bizonyos vagyok, hogy az instansok hiba
jok mertekfo feli.il bi.intetni nem fogjak, s magok minden j6ra va16 igereteket, ha 
az val6sagos szivbfli megtorodesbol szârmazott, mt'lt6 tekintetbe fogjâk venni. 

(Gr6f Kemeny Sâtnuel) 

Arhiva Naţională Ungarii, Budapesta, Arhiva Guberniului Transilvaniei, 1809. 
nr. 8303/1099. 
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(Traducere): 
Berchez, 7 septembrie 1E09 

Răspuns la cererea înaintată suu numele lui Anton şi Alexa Butean: 

Datoria legală a oricărui nobil este apărarea ţării şi a regelui, şi, cind prin
cipele doreşte, sa se ridice la oaste şi să apere cu armele patria şi principele, drep
turile şi lioenaţ1le lor iegale. Recunoscind aceasta, stările instrui·te ale ţării au ho
tărît în luna auia trecută r.idicarea în persoană a nobilimii, scutiltă de or;ce altă 
povară, exersare<1 ei m mînuirea armelor şi prin aceasta asigurarea capacltaţii ei 
pentru apărarea cu succes a regelui şi a constituţiei cetăţeneşti, sub oblauuirea 
căreia am tra;t în linişte de un secol. Au stabilit stările nobilei ţări cine pot li 
scutiţi, ţînînd scama de motive importante şi deosebite, de suportarca acestei în
datoriri, judecarea acestor cazuri încredinţîndu-li-se, in comitate, d~stricte şi scau
ne, fwicţwnarilor şi membrilor merituoşi ai a.şa-ziselor deputăţii permanenLc, w1ie 
in ajutorul lor. Au greşit deci grav, cum recunosc chiar înşişi petiţionaru cit şi 
concetăţep.ii lor, în acea că invocînd cazul acelora care d,in motive iegale au 
fost scutiţi acum de obligaţia ridicării în persoană, au refuzat să se ridice şi să 
ia armele, şi prin aceasta să satisfacă obligaţiile lor legale şi astfel ca unii care 
nu-şi onorează îndatoririle, chiar dacă n-au căzut în vina mult mai gravă şi în 
cazuri mai deosebite, aducătoare de pedeapsă capitală, in cea a instigatorilor, s-au 
făcut pe drept pasibili de pedeapsă, pentru care au şi fost puşi la arest •. fapt pe 
care cu greu mi le-am putut imagina că putea să fie făcut toc.mai de vreun nobil, 
~i pentru că a fost săvîrşit de nobili, ca un cetăţean cu stare de 11bcttciţi nobiliare, 
asemănătoare cu cea a petenţilo1·, mă simt ruş111ac: ln ce măsură sînt petenţii vi
novaţi vor clarifica cercetările, adjudecarea faptelor greşite nefiind obiectul dele
gării. mele aici de Preînaltul Consiliu Regai Gubernia! i:;uprein, petenţii sint îri~ 
ururriaţi la căpitanul suprem al nobilului district, la funcţionarii acestula şl la 
onorata deputaţie permanentă aflată şi acuma în funcţiune, desµ<e ·care sint 
convins că nu vor pedepsi pe vinovaţii peste! măsura vmei lor şi vor lua în 
considerare meritorie promisiunile voastre de i:ndreptare, dacă acestea se trag cu 
;1devărat din căinţă pornită din inimă. 

~. 1809 septembrie 24, (Cluj). Guberniul Transilvaniei acordă districtului Chioar 
prelungirea stării excepţiona'.e cu încă trei luni. 

Universitati districtui Kifoar 

Azon okoknal fogva, melyeket kegyelmetek, a statarius processussal val6 el
I 1ctesnek hărom h6napokg kert meghosszabbittatasa irant a muit augusztus 19-ike
r61 ide felkiUdott representati6jok rendiben ezen kiralyi gubernium eleibe terjesz
lcttek, a kert statarius processussal elhet~st. harom h6nap0kig nemcsak 111egengedi 
ezennel a kiralyi gubernium kegyelmeteknek, hanem mai napon a szomszed juris
dicti6khoz, ugymint Bels6- es Kozep-Szolnok varmegyek tisztsegeihez ulasitott ren
dcleseinel fogv.a azon varmegyeknek is hasonl6 szabadsagot engedven, azokat arra 
utasitotta, hogy a tolvajok i.ildozeseben es szorgalmatos kiirtăsaban kegyelmetek
kl'l egyetertsenek. 

Mely hatărozâsa a kiralyi guberniumnak ezcr;nel kegyelmcteknek fennirt re
pn~scntati6jokra oly tovabbi parancsolattal tetetik meg, 110gy a neta~an magat el6-
adand6 esetben a statarius processus tartasaban ofelsegenek az 1801-ik esztend6-
hen december 24-ik napjăn ki:ilt, es ezen kiralyi gubernium altal 1802-ik eszten
doben 1188. szam alatt kozonsegesen kihirdettetett kegyelmes rescriptumanak er
tulmet annak minden pontjaira nezve szorosan ki:ivetni, a tolvajok es haramiak 
kergeteseben a szomszed jurisdicti6kkal egyeterteni es a kozbatorsagnak minemu 

21 - Acta Mvsei Porollssensis, voi. X 
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karban levo allasăr61 idorol-idore pzen kinilyi guberniurnhoz a magok tudcisitasokat 
megtenni el ne mulasszâk. 

Expedit Csiki, die 24-a Septembris 1809. 

Arhiva Naţională Ungară, Budapesta, Arhiva Guberniului Transilvaniei, 1809, 
nr. 7193. 

(Traducere): 

Către comunitatea districtului Chioar. 

Ţinînd cont de motivaţiile pe care domniile voastre le-aţi prezentat în faţa 
acestui guberniu regal, prin informarea înaintată în data de 19 a lunii august tre
cut, pentru prelungirea cu încă trei luni a dreptului de folosire a jurisdicţiei sta
tariale, pdn prezenta nu numai vă îngăduie guberniul regal să aplicaţi jurisdicţia 
statarială timp de trei luni de zile, dar ·acordînd şi comitatelor vecine, Solnocul 
Interior şi de Mijloc, prin dispoziţii trimise oficialităţilor acestora, li s-a;ordonat 
în mod similar să procedeze, în înţelegere cu domniile voastre, la Urll'tărirea şi 
stîrpi1·ea cu siguranţă a tîlharilor. 

Această hotărîre a guberniului regal, la intervenţia domniilor voastre, vi se 
remite cu aceea poruncă, ca în cazuri concrete, care se vor ivi, la judecăţile stata
riale, să nu ignoraţi a respecta cu stricteţe conţinutul milostivului rescript al măriei 
sale, dat în 24 decembrie din anul 1891 şi dat publicităţii în mod obişnut de acest 
guberniu regal în anul 1802 sub nr. 1188, şi să conlucraţi cu jurisdicţiunile vecine 
în urmărirea hoţilor şi tîlharilor şi să informaţi din cînd în cind acest guberniu 
regal despre starea siguranţei publict. 

Emis la 24 septembrie 1809 
Csiki 

li. 1809 septembrie 30, Dej. Raport către guberniul Transilvaniei despre răzvrăti
rea insurgenţilor chioreni la tabăra mfl.itară de la Dej. 

Felseges Kirdlyi F6igazgat6 Tanacs! 

Baro Domokos Antal ur egy nehany napt61 fogva tarto nyavalyaja most any
nyira Plterhesedett, hogy a clolognak folytatasara a!lapotjânak jobbra Val6 for
clulasaig elcgtelen, azert kenytelen vo'.tam ezuttal a conmrnnd6t altalvenni, nehogy 
a dolgokban hâtramaradas lt'gyen, annal is inkâbb, hogy a K6vâr viclekieknek 
nyughatatlansâgok sereny orvoslast kivan. Ugyanis ~8-va praesentis Kozarvarra 
lett kiszallitasok iclPjen elcbb itt Dc;sen azt declarăltak, hogy hazamennek. Annak
utana az utkiizben cgy hadnagyot magokkal erovel el akartak vinni, mig a kapi
tanyjok is oclafrvl;n, keso idiire tuclta a megmaradasra vPnni 6ket. A tegnapi 
napon nappal hazainclul harom kiizvitcz, osszebeszelnek, 110gy !'.·jszaka a zaszl6t 
magokhoz vPgyt;k, s PgyiHt hazainduljanak, ele a kapit[111y, Florian La~zl6 eszre
veven 48 stdzsât n'ndPlt melle cs 34 vitezbOl ejszakai vigyazokat. l'vlegis ma 
reggel fcgyvergyakorlasra mid6n kiallottak, 90 vitez hibazott. A Iegyvergyakorlas 
vegt'vel, mid6n egy hadnagy jobb1·a forditana, „balra" - k~ltanak, s „indulas" 
sz6 utăn fegyverestol hazamentek, meg nem lehctett tart6ztatni, annyin, hogy 508 
vitezb61, amint a kapitany referalta, 320-322-en maradtak. Addig is amig Excel~ 
lenciaclnak tovabbi rendeleset vehetem, a Deshez kozeli Desaknara val6 beszâl
lăsokat parancsoltam, ott leven szall[1sa a gyalogosok f6strazsamcste1·enek, baro 
Bănffi Farkasnak, cs a Kolozs s Kraszna varmegyekbeli gyalogsag is ott leven 
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bekvartelyozva, helyet csinaltatv[m nekik azzal, hogy a Torda es Kraszna varme
gyei lovassagot Rettegre es Felurbe szallittattam. 

Mely alazatos jelentesem utan maradtam Excellenciiitoknak 

U.:~, :JO-a Septembris HlO!:J. 

alâzatos szolgaja 

bar6 J6sika Mik.16s m.pr. 
fOstrazsamestcr 

Arhiva Naţionalii Ungară, Budapl~sta, Arhiva Guberniului Transilvanit>i, 1809, 
ni'. 8063/Ins. 979. 

(Traduce r e)i 

Preaînalt Consiliu Regal Gubernial Suprem! 

Boala domnului Domokos Antal s-a înrăutăţit de cîteva zile în aşa măsură 
încît pînă la îmbunătăţirea sănătăţii sale este incapabil să continue lucrările, de 
aceea am fost nevoit să preiau comanda ca nu cumva să apară neajunsuri, cu atît 
mai mult cu cît neastimpărarea celor din districtul Chioarului necesită o rezolvare 
grabnică şi anume că la 28, prezent, în timpul mutării lor la Cuzdioara, au decla
rat aici, la Dej, că se duc acasă. După aceea, în drum, au vrut să ducă cu ei, cu 
forţa un locotenent de-al lor, pînă la urma, ajungmd acolo, căpi Lanul lor cu 
greu a putut să-i convingă să nu plece. In ziua de ieri, în plină zi, au pornit acasă 
~1·ei insurgenţi, (iar ceilalţi) s-au înţeles ca în timpul nopţii să ia cu ei steagul 
~i să pornească acasă cu toţii, dar căpitanul, Ladislau Florian, observînd aceasta, 
a pw; lîngă (steag) Jiil de străjeri şi 34 de supreveghetori de noapte. Totuşi azi 
dimineaţă cînd s-au înşirat pentru mînuirea ~rmelol' au lipsit 90 de insurgenţi. 
La sfîn;iitul instrucţiei, cînd un locotenent vroia să-i întoarcă la dreapta, au strigat 
„la stînga" şi după cuvîntul „plecarea·• s-au dus acasă cu arme cu tot, n-au putut 
Ii reţinuţi, şi astfel din f>OB insurgenţi, după cum a raportat căpitanul, au rămas 
320-322. Plnă clnd voi primi ordinul Excelenţei Voastre am dispus încartiruirea 
lor la Ocna Dejului: de Ungă Dej, unde are cartierul maiorul pedeştrilor, baronul 
Banffi Farkas, acolo fiind încartiruiţi şi pedeştrii din comitatele Cluj şi Crasna. 
făclnd acolo. loc pentru ei prin mutarea comitatelor Turda şi Crasna la Reteag 
şi Uriu. 

După supusul meu raport rămîn 
Excelenţelor Voastre, 

Dej, la 30 septembrie 1809. 

sluga supusă 
baron Josika Miklos m.pr. 

maior 

7. 1809 octombrie 1, Cluj. Ordinul guberniului Transilvaniei către contele Nicolae 
.J6sika şi căpitanul suprem al districtului Chioar pentru reîntoarcerea în tabără 
a insurgenţilor dezertaţi. 

Barono Nicolao Josika, Supremo Vigiliario Praefecto equestri insurrectionali 

Kcgyclmednek kozelebb mult szeptember 30-an felkiildott jelentescnck kovet
i<Pzeseiil meghagyatott Kovar videkc făkapitanyanak, hogy az odaval6 insurgen
~Plcet, akik Desrol elszoktenek, es a fegyvcrrd egyiltt hazamentenek, utasîtsa visz
·,za vagy, ha menni nem akarnanak, fogattassa (el), a lazaszt6kat pedig vasban az 
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elhagyattatott stati6jokra kiildje vissza. l)gyszinten Kl·gydmcdnck is meghugyat
tatik ezennel, hogy a commendans urnak err61 jelentest teven es tole tovabbi ren
del&st vevcn, nyomoztassak ki, kik lettek kgyen a lâzaszt6k, hogy azok kitu
d6dvan, azokra p(•ldaâllitas vegett, az 3-ik di<wtalis arliculus tartasa swrent annak 
rendiben tOrvcny lattathassek. 

Azon rendelesck pcdig, amclyeket Kegyelnwd a Kovar videki insurgenseknck 
mas helyre leendi:i szallitasok irânt tett, es kets!~gkivi.il a commendans urnak is be
jelentett, irânt is, helyben hagyattatnak. 

Supremo Capitaneo clistrictui Kovcir 

Jelentetett ezcn Kin'tlyi Fiiigazgat6 Tanâcsnak, l10gy az k6v<'1l'i insurgt>nsck 
28-va Septembris Kozarvârra ktt kiszallitasok kozib<•n haza akartanak nwnni, (•s 
csak nagy bajjal megmarasztattak, hogy azutân mâsnap harman, az 30-ra nwni:i 
ejszakaban pedig annyin szi.iktck PI, hogy reggel UO insurgcns liibazo\t, a:.inap, 
tovabba, a fegyvergyakor'.as utân megint felette sokan Iegyvcrest6l nwntek haza, 
ugyhogy a contracti6ban csak 320 insuri:wns maradott. Erre nczvc meghagyatik 
kegyelmednek, hogy azon szi.iki.itt insurgensekct a contractio helyere visszautasit
tassa, vagy ha j6val menni ncm akarnanak, fogatlassa el, a lazaszt6kat pedig ha
sonl6keppen elfogadtatvân, vasban ki.ildje vissza elhagyattatott stati6jara, azho~ 
az 3-ik diaetalis articulus tartasa szercnt ti.irvenyre fognak vonattatni. CJ;rndio
poli, l-a Octobris 1809. 

Arhiva Naţională Ungară, Budapesta, Arhiva Guberniului Transilvaniei, 1809. 
nr. 8063/lns. 973. 

(Traducere): 

Baronului Nicolae Josika, maiorul cavaleriei insurecţionale 

Ca urmare a raportului domniei tale înaintat în 30 septembri<', de curînd 
trecută, s-a dispus căpitanului suprem al districtului Chioar s{1' ri>întoai·că pe no
bi'.ii insurgenţi care au dezertat de la Dej şi au plecat acasă cu armele sau, dacă 
nu voiesc aceştia să se întoarcă la tabăra lor părăsită, să-i prindă şi să-i trimită 
cu forţa, pe instigatori chiar în căt~e. De asemenea, dispunem prin prezenta şi 
domniei tale ca, raportînd acestea domnului comandant .şi primind de la el dis
poziţii de urmat, să cercetaţi cine au rost instigatorii şi aflînd acpasta, sit fie pe
di-psiţi exemplar în temeiul prevederilor celui de al 3-lea articol dietal. 

Iar acele dispoziţii pe care le-aţi luat pentru mutarea în alt loc .al nobililor 
insurgenţi ai districtului Chioar şi pe ('arc foră îndoială le-aţi raportat domnului 
comandant, se aprobă. 

--~l>tnfi"'J!ib 
Căpitanului suprem al districtului Chioar. 

S-a raportat acestui Consiliu Regal Gubernia! Suprem că la 28 septembri<' 
insurgenţii: chioreni, în timp ce erau duşi la Cuzdioara, au vrut să plece acasă 
şi numai după mari sforţări au putut fi rPţinuţi, ca apoi în ziua w-miătoare să 
dezerteze trei, iar în noaptea spre 30 atîţia, încît dimineaţa lipseau 90, apoi, în 
aceeaşi zi, după instrucţia cu armele, din nou au plecat acasă cu armele deosebit 
de mu'.ţi, şi astfel n-au mai rămas în tabără decît 320 insurgenţi. De aceea vi 
se ordonă să dispuneţi reîntoarcerea acestor insurgenţi dezertaţi de la tabără sau, 
clacă nu vor să meargă benevol, prinderea ş~ trimite:·ea lor - a instigatorilor prinşi 
chiar în cătuşe - la staţia lor părăsită, unde vor fi dcft>riţi justiţiei potrivit 
prevederilor celui de al 3-lea articol dieta!. 

Cluj, 1 octombrie 1809 
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H. l c09 noembriC' 28, Berchf'z. R aportul_ districtului Ch ioar d1tre guberniul Tnm
silvaniei despre măsurile luate împotriva insurgenţilor cl czc>rlaţi. 

Fel seaes Kir6.lyi P6korm6.nyz6 Tlln6.cs 1 

De dato 16-a Novembris 1809. Til' -o 9297/Jns. 1420. ki:ilt rendeleset a f0ko r
mnn .Y z6 tanâcsnak az ;in\nt, hogy a contract6k helyc'rol c>lszokott insur.w-·n sC'ket 
az l'i<'bbeni utasitas szerent visszaula<;itotta-e, az engc>dctknckct proscqualta-c. tu
clc\sftasat a deput<1tio sz6ro<; fele t alatt h<:1ladc'k nclkul tcgyf' mcg, azokra jc1Pnti 
nl~1 znlos:111 a deputatio. . 

!l.'fihelyt erteserc csett a deputnti6nak. hogy a dcsi contracti6r6l insurgcnse i 
koziH hazaszokten ek, elso es f6bb foglalatossaga volt. azokat csendes utakon, -
1116dokon a visszam enetelre birni. es ha igy celt n cm crn e, k<'n yszerit6 eszkozok
hoz is nyulni, m elyeket az idcreke<;ztett, okt6bcrnek !'i-ik. 14-ik es novembernek 
2-ik napjain ki bocs<:'1 tott. cs a fokor111ănyz6 tanăcsn ak R673/Tns. 1220. szamok alatt 
kolt l'f'ndeleset megcl6z6 circularisokb61* me'.t6ztatik a ltal latni. Jgaz ugvan, hogy 
<"Z<'n 8fl73. szam alatt jott utasit6 rcnclclcs okt6bernE'k 21-ik napjan kOlt. de a 
clcputatio nem elebb, hanem novembernek 10-ik napjan vette, amikor măr nzon 
rcnclcles els5 aganak hivatalosan eleget tett volt. Vcven peclig a r cndelest. legot
tan oly circu'arist bocsătott ki, melynel fogva minden szolgabir6 a maga jăra
saban talălhat6, idehaza maradott, vagy visszaszokott insurgenseket novembernek 
14-ik napjăra kiserje Somkutra , h a kik onkent menni n em akarnănak. kotozve 
vitc-sse, a betegeket pedig szekereken is, hogy a videki physikus vizsgăl.ia meg, 
alkalmasak-e, hogy avagy csak szekeren is elvitessenek a companiăhoz. onn an mos
tanăban engedelemmel hazajott h adnagy Pop Janos urnak rs biZtos Buda Simon
n ak adjâk szamba a visszakisfres vegett. am inthogy a regE'm ent !Otisztjeihez in
trzctt irăsok m ellett a kopenyegeket es poszt6kat viv5 szekerekkel egyutt măsnap 
um. november 15-i k n apjăn mindnyăjan el is i ndultan ak (s amint mrii napon tud6-
sfttattunk, m eg is frkezten ek). azokon kivul. akik n agvon betegeknek talâlta ttanak 
c~ ket prelukaikon kivi.H, Cl kik toltott fegyvcrckkf'l hălă.lig, hală. 1 lal val6 frnvege
t f>se>kkel ăllottak ell ent nemcsak, h an em az elfogn i akar6k klzUl egyne 11anyart: 
meg is sebesitettenek. Ezek citaltattak is a fi~calis altal. Itten meg vagyon ugyan 
tetetve a hazasz6k5knek visszavitelE' m6djâr61 a r endelcs, ele mivel mikor e.rrv 
rcndbeli bemegyen, a măsik rendbeJi. hnza<;zi:ikik. Ki.i'onben a szokdo5esnek vrget 
ncm remenyljuk, hacsak a haza jovo li.tiokhan l&vo falusiaknak kemenyen m E' i:t nE'm 
r;irn ncsoltatik hogy a hazăjokba ter6 insurge nsek E't indiscriminatim S7.0I'OS kcrciore 
vpgvek, es ha szabacl Jevcl nelkiil utaznak, elfogattatvăn vitessenek vis<;za, vngv 
buntettessenek a contracti6năl kemenyebbcn. Ezeknek hivatalos jclcntesc utan 
nrnradtunk mely tisztclettel a FelsegE's Kiral y.i F6kormanyz6 Tanacsnak 

Kolt Sărnsberkesz n a Prem ancns 
Deputati6nak novPmber 28-ik napjan 
1809-ben tartott i:11Cseben 

alăzatos szolgâi 
Katona Zizsgmoncl m.pr. administrator 

Takă ts P~l m.pr. actu arius 

Arhiva Na ţi on<J li'i Ungară, Buc10pPst Arhiva Guhl'rniului Transilvaniei, 180<'.J, 
n r . 10518/Jns. 1D5!'i. 

(Traducere): 

Preaînalt Consiliu Regal Gubernial Suprem! 

La ordinu1_ Consiliului Gubern ia! Suprem, emis la 16 noiem.brie ltl09 sub nr. 
9297 / Ins. 1420, în legătură C' U raportarea neîntîrziată clc1 către deputăţia prrma
nentă dacă au fost retrimişi la locul de staţionare, conform dispoziţiilor, insur-
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genţii dezertaţi şi dacă au fost depistaţi instigatorii, deputăţia raportează cu res
pect: 

Indată ce a aflat deputăţia că unii dintre insurgenţii săi au fugit acasă din 
tabăra de Ia Dej, prima 5i cea mai importantă preocuparC' n sa a fost lămurirea 
acestora pe căi paşnice pentru reîntoarcere, iar dacă nu şi-ar putea atinge astfel 
scopul, folosirf'a de mijloace de constrîngerr, pe care binrvoiţi a le constata din 
circulare'e anexate• prf'ZC'ntC'i emise în zilC'le ele 4 si 14 octombrio si 2 noiemhrif'. 
anterior ordinu1.ui Con~iliului Gnberninl Supr<'m c:lnt suh nr. A67::1/Jns. 1?20. Este· 
adevărat că acest ordin, sosit cu nr. 8673, datf'azii din 21 octombrie, dar deputăţioa 
nu l-a primit clecît în ziun de IO noiembriP. cînd Pxecutn~e dP.h oficial primn purt" 
a acPlui ordin. îndată ce a primit ordinul. n emis o circulară· potrivit căreia fiC'
care jude ;il nobililor trebuia: să aducă în ziua de 14 noiembrie la Şomcuta pe in
surgenţii aflaţi în plasa sa, rămaşi acasă sau fugiţi, pe cei care nu vor să ·nparg!!I 
benevol urmînd sii-i trimită legati, iar pe cei bolnavi' tn căruţe, ca medicul dis
trictului să-i examinPZe dacă pot fi dus!., chiar în căruţP. la comnaniile lor şi npoi 
să-i dea în primire domnului locoten<'nt Ioan Pop, sosit acasă de curînd cu p0r
misiunP. 5i comisrirului Simion Buda, în vPdPrea readucerii lor (în tabără), si în
tradevăr a doua zi, în 15 noiembrie. au şi pornit cu toţii, împreună c1: ci'iruţelr 
care pc> lîng5 mantale şi postavuri transport<1u şi scrisori adresate ofiţerilor co
mandanţi ai regimentului (5i după cum am fost informaţi în ziua de azi. au si 
sosit). în .afară de cel carp <lU fost găsiţi grnv bolnav.i :c;i a doi insi din PrPluc;i 
care nu numni că ameninţau, cu puşti încărc;ite, cu moartea pinii '.a moart<', d;ir 
au şi rănit pe cîţiv<l dintre cl'i carp vroiau să-i prindă. Aceştia au s; 
fost _citaţi dP cătrr procuror. Aici a fost publicată disnoziţia rlesprP mnd"1 
ducerii înapoi a celor fugiţi acasă, dar cind o seriP este adusă înanoi. o altă seric> 
fuge acasă. Astfrl nu spr>răm în oprire;i dezPrtărilor, numai dacă se va ordona 
ferm satf'lnr aflatP în drumul !nr spr«' casă s5-i interogheze fără rlf'(lSf'hir«' pr toţi 
şi, dacă călătnr0sc fării scrisncirP dP libPră trrcPrr, să-i prindii şi sii-i ducii tnapoi. 
sau dacă în ta~ără vor fi pedepsiţi mai aspru. 

După raportarea oficială a acestora rămînem cu adînc respect, 'llU;ti sup11sP 
ale Preaînaltului Consiliu Regal. 
Gubernia! Suprem 

Dat în RrrchPz din şeclinţa deputăţiPi 
permanente ţinută tn ziua de 
29 nolemhrie 11'.09. 

K.atona ZslgmnTJrl aclministrntor m.pr. 
Takăts PRI scrib m. pr. 

DER BAUERNAUFSTAND VON 180'1 !M D1STR!CT CHIOJ\R 

(Zus'lmmenfassung) 

Die Rumanischen, 1111.qarischPn uncl sachsischen Bat\f'rn. die nach JuristischPm 
Stnnrlnunkt frpi waren nrl<>r f'iniE?e soqar Adc>lsdiplomP bc>sassen abc>r liber keinf' 
Leibc>lgc>nP verftigten. 1n;irhtPn c:l:m1als ungf'fâhr 27 Prozcnt (94.17~ Familien) d0r 
BevolkPrunJ? SiPbenblir,q0ns :rns. SiP hnttPn dem Adf'l gegcnt\ber keine Abgabf'n 
zu 1eisten. dnfiir ahPr musstc>n sie dem Staate die ,,Kopfsteuer" und die „Besitzt
umsteuc>r" zahlen. ,;,.. m11ssten flir clas Hec>r Rekruten stellen und zur Verpfiegu'1g 
dPr osterreichiscÎlf'll Trupp!'n bf'itragPn, die in sibenbtirgischen Ortschaften ein
ciuartirrt waren. u.a. 

Als im Jahrf' lBM clas Habsburgerreich. h den Krieg mit dem hilrgerlichen 
Frankreich verwickelt, mehrere empfindliche rnilitârische Schlăge elnstecken musste, 
sn Iiess 'ViPn. um srinP militârische Kanazit1it wieder aufzufrischf'n, die altP, mit
telalterliche Tnstitution der „Aclllgen TnslllTPki.irn" wiedcr auf1eben. Die adligc 

"' Circularele lipsesc. 
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Aristokratie versuchte aber sich von dieser Verpflichtung frei zu machen und 
wăhlte deshalb auf dem Landtag ein Gesetz betreffend die Einbcrufung zum Heer 
der Freibauern und des Kleinadels. Sie bestimmte auch clie Befreiung der obigen 
von ihren Verpflichtungen clcm Staatc gcgenflber. 

Die Freibauern unei der Kleinacld schlugcn es aber ;1b an cler „Adligen 
Jnsurrektionu teilzunehmen, solange die Landtagsbeschltis~e, ihre Freisprechung vcm 
elen Verpflichtungen dem Staate gcgcnflber, nicht vom KaisPr bestătigt und 
vcroffentlicht und die schon bezalilten Steuergeldcr nicht zurilck erstatten wilr
dPn. Eines der Zentren dieser Widerstandsbewegung war der Distrikt Chioar, wo 
tlie Freibauern und der Kleinadel, die zum Heer einberufen warPn sich verstăn
digten und die Waffen wegwarien (26 August 1889). Sie verzichtetcn nicht auf 
den Kampf, ·auch nach den ergriffenen Zwangsmassnahmen und Pinigen Schein
versprechen nicht, sondern desertierten massenhaft sogar vom Treffpunkt cler 
E:inbeziehung der lnsurrektionstruppen (die Stadt Dej). 

Wien war genotigt mit den Franzosen Frieden zu schliesscn (H Oktobt·r 1809) 
und die aufstăndischen Truppen, clarunter auch die Einheiten die aus Chioar 
stammten, wurden filr den Krieg nicht vorbereitet. 

Somit, gelang es cler Widerstandsbewegung der Freihauern unei des Kleina
dels aus Siebenbilrgen die Kriegs- und die politischen Plăne Wiens und der herr
schenden siebenbilrgischcn Klassen zu durchkreuzen. 
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